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MEXEN

1. ZASADY BEZPIECZENSTWA | KONSERWACJI
Zasady bezpieczenstwa:

1. Prawidiowy montaz:

Zlewozmywak stalowy powinien by¢ zamontowany zgodnie z instrukcjg producenta
oraz szczelnie potgczony z blatem i instalacja wodno-kanalizacyjng. Niewtasciwy
montaz moze skutkowa¢ przeciekami lub uszkodzeniem elementéw kuchni.

2. Unikanie wysokich temperatur:

Nie nalezy wylewa¢ do zlewozmywaka wrzatku bezposrednio z czajnika lub
garnka, ani stawia¢ w nim gorgcych naczyn — moze to prowadzi¢ do odksztatcen
powierzchni.

3. Ostroznos$¢ przy uzytkowaniu:

Unikaj gwattownych uderzen cigzkimi lub ostrymi przedmiotami. Mogg one powo-
dowac wgniecenia, zarysowania lub uszkodzenie struktury zlewu.

4. Bezpieczne korzystanie ze $rodkéw chemicznych:

Nie stosuj silnych kwasow, zasad ani srodkéw zracych (np. do udrazniania rur)
bezposrednio na powierzchnig zlewu. Mogg one trwale uszkodzi¢ warstwe
ochronng stali.

Zasady konserwacji:

1. Codzienne czyszczenie:

Po kazdym uzyciu przemywaj zlewozmywak migkka gabkg i wodg z dodatkiem
tagodnego detergentu, a nastgpnie wycieraj do sucha. Zapobiegnie to osadzaniu
sie kamienia i plam z wody.

2. Unikanie zarysowan:

Nie uzywaj drucianych zmywakoéw, szorstkich ggbek ani proszkéw $ciernych, ktére
moga uszkodzi¢ powierzchnig stalowg i prowadzi¢ do utraty potysku.

3. Usuwanie osadow:

Do usuwania zaciekéw z kamienia lub plam uzywaj specjalistycznych $rodkéw
do stali nierdzewnej lub naturalnych metod (np. roztworu octu i wody). Po uzyciu
doktadnie sptucz i osusz zlewozmywak.

4. Konserwacja powierzchni:

Raz na jaki$ czas warto zastosowac preparaty pielegnujace do stali nierdzewnej,
ktére przywracajg blask i tworzg warstwe ochronng.

2. WARUNKI GWARANCJI

Okres gwarancyjny wynosi 24 miesigce od daty zakupu. Ujawnione w tym okresie
wady produktu zostang przez producenta usunigte poprzez dostarczenie czgéci
zamiennych, jesli nie bedzie to mozliwe zostang zwrécone $rodki lub produkt
zostanie wymieniony na nowy.

Rozwigzanie zalezne jest od oceny przez gwaranta stanu faktycznego reklamo-
wanego towaru.

Podstawowym dokumentem w przypadku checi zgtoszenia reklamacii jest dowod
zakupu. Termin rozpatrzenia reklamacji wynosi 14 dni roboczych od dnia dostar-
czenia dokumentacji ukazujacej problem z produktem lub samego produktu.

W przypadku wymiany komponentu, objety jest on roczng gwarancja.

Instalacja musi by¢ przeprowadzona w sposéb fachowy i zgodny z obowigzujacymi
normami w kraju, w ktérym produkt jest instalowany.

Gwarancja nie obejmuje:

-uzytkowania produktu niezgodnie z niniejszg instrukcija.

-wszelkich uszkodzen mechanicznych powstatych na skutek montazu, demontazu
lub uzytkowania.

-skutkéw nieuprawnionej ingerencji w produkt wykraczajgce poza normalne
czynno$ci montazowe.

Gwarantem jest firma ,AGRAF” - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. SAFETY AND MAINTENANCE RULES
Safety rules:

1. Proper installation:

The stainless steel sink should be installed according to the manufacturer’s
instructions and tightly connected to the countertop and plumbing. Improper
installation may result in leaks or damage to kitchen components.

2. Avoiding high temperatures:

Do not pour boiling water directly from a kettle or pot into the sink or place hot
cookware in it — this may cause surface deformation.
3. Caution during use:

Avoid sudden impacts with heavy or sharp objects. They can cause dents,
scratches, or damage to the sink’s structure.
4. Safe use of chemicals:

Do not use strong acids, bases, or corrosive agents (e.g., pipe unblockers)
directly on the sink’s surface. They may permanently damage the protective layer
of the steel.

Maintenance rules:

1. Daily cleaning:

After each use, rinse the sink with a soft sponge and water with mild detergent,
then dry it. This prevents limescale and water stains.
2. Avoiding scratches:

Do not use steel wool, rough sponges, or abrasive powders, as they may dama-
ge the stainless steel surface and reduce its shine.
3. Removing deposits:

To remove limescale or stains, use specialized stainless steel cleaners or natural
methods (e.g., vinegar and water solution). Rinse and dry thoroughly after use.
4. Surface maintenance:

From time to time, use stainless steel care products to restore shine and create
a protective layer.

2. Warranty Conditions

The warranty period is 24 months from the date of purchase. Product defects
identified during this period will be resolved by the manufacturer by providing
replacement parts. If this is not possible, the money will be refunded or the product
replaced. The solution depends on the guarantor’s assessment of the actual
condition of the product.

The basic document required to lodge a complaint is the proof of purchase. Com-
plaints are handled within 14 working days from receipt of documentation showing
the issue or receipt of the product itself.

In case of component replacement, the new part is covered by a one-year
warranty.

Installation must be carried out professionally and in accordance with the applica-
ble standards in the country where the product is installed.

Warranty does not cover:

* use of the product contrary to these instructions.

* any mechanical damage resulting from assembly, disassembly, or use.

* consequences of unauthorized interference with the product beyond normal
assembly procedures.

The guarantor is ,AGRAF” - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. SICHERHEITS- UND PFLEGEREGELN
Sicherheitsregeln:

1. Fachgerechte Montage:

Das Spiilbecken aus Edelstahl muss gemaf den Anweisungen des Herstellers
montiert und dicht mit der Arbei und der Wasserir ion verbunden
sein. Eine unsachgemafe Montage kann zu Undichtigkeiten oder Schaden an
Kiichenelementen fiihren.

2. Vermeidung hoher Temperaturen:

Kein kochendes Wasser direkt aus dem Wasserkocher oder Topf in das Spulbec-
ken gieen und keine heilen Tépfe hineinstellen — dies kann zu Verformungen der
Oberflache fiihren.

3. Vorsicht im Gebrauch:

Vermeiden Sie starke StoRe mit schweren oder scharfen Gegenstanden. Diese
kénnen Dellen, Kratzer oder Schaden an der Struktur des Beckens verursachen.
4. Sicherer Umgang mit Chemikalien:

Verwenden Sie keine starken S&uren, Laugen oder atzenden Mittel (z. B. Rohr-
reiniger) direkt auf der Spulbeckenoberflache. Diese kénnen die Schutzschicht des
Edelstahls dauerhaft beschadigen.

Pflegeregeln:

1. Tagliche Reinigung:

Nach jedem Gebrauch das Becken mit einem weichen Schwamm und Wasser
mit mildem Reinigungsmittel abspiilen und anschlieRend trockenwischen. So
lassen sich Kalk- und Wasserflecken vermeiden.

2. Vermeidung von Kratzern:

Verwenden Sie keine Drahtschwamme, rauen Schwamme oder Scheuerpulver,
da diese die Edelstahloberflache beschadigen und den Glanz mindern kénnen.
3. Entfernung von Ablagerungen:

Zum Entfernen von Kalk oder Flecken spezielle Edelstahlreiniger oder nattirliche
Mittel (z. B. Essig-Wasser-Losung) verwenden. Danach griindlich abspulen und
abtrocknen.

4. Pflege der Oberflache:

Hin und wieder Pflegeprodukte fiir Edelstahl anwenden, um Glanz zuriickzubrin-

gen und eine Schutzschicht zu bilden.

2. Garantiebedingungen

Die Garantiezeit betragt 24 Monate ab Kaufdatum. Wahrend dieser Frist festge-
stellte Mangel werden vom Hersteller durch Lieferung von Ersatzteilen behoben.
Sollte dies nicht moglich sein, erfolgt eine Riickerstattung oder das Produkt wird
ausgetauscht. Die Entscheidung hangt von der Bewertung des tatsachlichen
Zustands des reklamierten Produkts durch den Garantiegeber ab.

Grundlage fir eine Reklamation ist der Kaufnachweis. Reklamationen werden
innerhalb von 14 Werktagen nach Eingang der Dokumentation oder des Produkts
selbst bearbeitet.

Im Falle eines Komponentenaustauschs unterliegt das neue Bauteil einer einjahri-
gen Garantie.

Die Installation muss fachgerecht und gemafR den geltenden Normen des Landes
erfolgen, in dem das Produkt installiert wird.

Die Garantie deckt nicht ab:

* Nutzung des Produkts entgegen dieser Anleitung.

* jegliche mechanische Schaden durch Montage, Demontage oder Nutzung.

* Folgen unautorisierter Eingriffe in das Produkt, die tiber die (iblichen Montagear-
beiten hinausgehen.

Garantiegeber ist ,AGRAF" - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. REGLES DE SECURITE ET D’ENTRETIEN
Regles de sécurité:

1. Installation correcte:

L'évier en acier inoxydable doit étre installé conformément aux instructions du
fabricant et relié hermétiquement au plan de travail et a I'installation de plomberie.
Une installation incorrecte peut provoquer des fuites ou endommager les éléments
de la cuisine.

2. Eviter les hautes températures:

Ne versez pas d’eau bouillante directement d’'une bouilloire ou d’une casserole
dans I'évier, et n'y placez pas de récipients chauds — cela pourrait entrainer une
déformation de la surface.

3. Prudence lors de ['utilisation:

Evitez les chocs violents avec des objets lourds ou pointus. Cela pourrait pro-
voquer des bosses, des rayures ou endommager la structure de I'évier.
4. Utilisation sire des produits chimiques:

N'utilisez pas d'acides forts, de bases ou de produits corrosifs (par exemple,
déboucheurs de canalisations) directement sur la surface de I'évier. lls peuvent
endommager de maniere permanente la couche de protection de I'acier.

Regles d’entretien:

1. Nettoyage quotidien:

Apres chaque utilisation, rincez I'évier avec une éponge douce et de I'eau
additionnée de détergent doux, puis séchez-le. Cela empéchera I'apparition de
calcaire et de taches d'eau.

2. Prévention des rayures:

N'utilisez pas de tampons métalliques, d’éponges rugueuses ou de poudres
abrasives, car ils pourraient endommager la surface en acier inoxydable et lui faire
perdre son éclat.

3. Elimination des dépots:

Pour éliminer les dép6ts calcaires ou les taches, utilisez des produits spéciaux
pour acier inoxydable ou des méthodes naturelles (par exemple, un mélange de
vinaigre et d’eau). Rincez soigneusement et séchez aprés utilisation.

4. Entretien de la surface:

De temps en temps, utilisez des produits d’entretien pour I'acier inoxydable afin

de raviver la brillance et créer une couche de protection.

2. Conditions de garantie

La période de garantie est de 24 mois & partir de la date d’achat. Les défauts con-
statés durant cette période seront réparés par le fabricant par fourniture de piéces
détachées. Si cela s’avére impossible, un remboursement ou un remplacement du
produit sera effectué. La solution dépend de I'évaluation faite par le garant de I'état
réel du produit réclamé.

Le document essentiel pour déposer une réclamation est la preuve d’achat. Les
réclamations seront traitées dans un délai de 14 jours ouvrables a partir de la
réception des documents démontrant le probléme ou du produit concerné.

En cas de remplacement d’'un composant, la nouvelle piéce est couverte par une
garantie d’un an.

L'installation doit étre effectuée de maniére professionnelle et conformément aux
normes en vigueur dans le pays d'installation.

La garantie ne couvre pas:

* utilisation du produit non conforme a ces instructions.

* dommages mécaniques résultant du montage, démontage ou de I'utilisation.

* conséquences d'interventions non autorisées sur le produit dépassant les opéra-
tions normales de montage.

Le garant est I'entreprise « AGRAF » - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. NORME DI SICUREZZA E MANUTENZIONE
Norme di sicurezza:

1. Installazione corretta:

Il'lavello in acciaio inox deve essere installato secondo le istruzioni del produttore
e collegato ermeticamente al piano di lavoro e allimpianto idraulico. Un'installazio-
ne errata puo causare perdite o danneggiare gli elementi della cucina.
2. Evitare alte temperature:

Non versare acqua bollente direttamente da bollitori o pentole nel lavello, né
appoggiarvi stoviglie bollenti — cio pud provocare deformazioni della superficie.
3. Attenzione durante I'uso:

Evitare urti violenti con oggetti pesanti o appuntiti. Possono causare ammaccatu-
re, graffi o danni alla struttura del lavello.
4. Uso sicuro di prodotti chimici:

Non usare acidi forti, basi o agenti corrosivi (es. disgorganti per tubature) diret-
tamente sulla superficie del lavello. Possono danneggiare in modo permanente lo
strato protettivo dell'acciaio.

Norme di manutenzione:

1. Pulizia quotidiana:

Dopo ogni utilizzo, sciacquare il lavello con una spugna morbida e acqua con
detergente delicato, quindi asciugare. Cid previene la formazione di calcare e
macchie d'acqua.

2. Evitare i graffi:

Non usare pagliette metalliche, spugne abrasive o polveri abrasive che possono
danneggiare la superficie in acciaio e causare perdita di lucentezza.
3. Rimozione dei depositi:

Per rimuovere macchie di calcare o aloni usare prodotti specifici per acciaio inox
o metodi naturali (es. soluzione di aceto e acqua). Risciacquare accuratamente
e asciugare.

4. Cura della superficie:

Ogni tanto & consigliabile applicare prodotti per la cura dell’acciaio inox che

ripristinano la brillantezza e creano uno strato protettivo.

2. Condizioni di garanzia

Il periodo di garanzia & di 24 mesi dalla data d’acquisto. | difetti riscontrati in tale
periodo saranno risolti dal produttore mediante fornitura di parti di ricambio. Se
cio non fosse possibile, sara effettuato un rimborso o sostituzione del prodotto. La
soluzione dipende dalla valutazione effettuata dal garante sullo stato effettivo del
prodotto reclamato.

Il documento fondamentale per presentare un reclamo & la prova d'acquisto. | rec-
lami saranno trattati entro 14 giorni lavorativi dalla ricezione della documentazione
che illustra il problema o del prodotto stesso.

In caso di sostituzione di un componente, il nuovo pezzo € coperto da una
garanzia di un anno.

L'installazione deve essere effettuata professionalmente e in conformita alle norme
vigenti nel paese d’installazione.

La garanzia non copre:

* uso del prodotto in modo non conforme alle presenti istruzioni.

* danni meccanici causati da montaggio, smontaggio o uso.

* conseguenze di interventi non autorizzati sul prodotto che vanno oltre le normali
operazioni di montaggio.

Il garante & la ditta <AGRAF» - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553

=

1. NORMAS DE SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO
Normas de seguridad:

1. Instalacion correcta:

El fregadero de acero inoxidable debe instalarse segun las instrucciones del
fabricante y estar herméticamente conectado a la encimera y al sistema de fonta-
neria. Una instalacion incorrecta puede provocar fugas o dafios en los elementos
de la cocina.

2. Evitar altas temperaturas:

No vierta agua hirviendo directamente desde una tetera o cacerola al fregadero,
ni coloque en él recipientes calientes, ya que esto puede provocar deformaciones
en la superficie.

3. Precaucion durante el uso:

Evite los golpes bruscos con objetos pesados o punzantes. Pueden causar
abolladuras, arafiazos o dafar la estructura del fregadero.
4. Uso seguro de productos quimicos:

No utilice acidos fuertes, bases o productos corrosivos (como desatascadores)
directamente sobre la superficie del fregadero. Pueden dafnar permanentemente la
capa protectora del acero.

Normas de mantenimiento:

1. Limpieza diaria:

Después de cada uso, lave el fregadero con una esponja suave y agua con
detergente suave, y luego séquelo. Esto evita la acumulacion de cal y manchas
de agua.

2. Evitar arafiazos:

No utilice estropajos metalicos, esponjas asperas ni polvos abrasivos, ya que
pueden dafiar la superficie del acero inoxidable y hacer que pierda su brillo.
3. Eliminacion de residuos:

Para eliminar manchas de cal o marcas, utilice productos especificos para acero
inoxidable o métodos naturales (como una solucion de vinagre y agua). Enjuague
bien y seque después del uso.

4. Mantenimiento de la superficie:

Ocasionalmente, utilice productos especiales para el cuidado del acero inoxida-

ble que devuelvan el brillo y formen una capa protectora.

2. Condiciones de garantia

El periodo de garantia es de 24 meses desde la fecha de compra. Los defectos
detectados durante este periodo seran corregidos por el fabricante mediante el
suministro de piezas de repuesto. Si no fuera posible, se realizara un reembolso
o se sustituird el producto. La solucién dependera de la evaluacion del garante
sobre el estado real del producto reclamado.

El documento principal para presentar una reclamacion es el comprobante de
compra. Las reclamaciones se gestionaran en un plazo de 14 dias laborables
desde la recepcion de la documentacion que describa el problema o del producto
en si.

En caso de sustitucion de un componente, la nueva pieza tendra una garantia
de un afio.

La instalacion debe realizarse de forma profesional y conforme a las normas
vigentes en el pais donde se instale el producto.

La garantia no cubre:

* el uso del producto contrario a este manual.

* dafos mecanicos derivados del montaje, desmontaje o uso.

* consecuencias de intervenciones no autorizadas en el producto que excedan las
operaciones normales de instalacion.

El garante es la empresa «AGRAF» - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. VEILIGHEIDS- EN ONDERHOUDSVOORSCHRIFTEN
Veiligheidsvoorschriften:

1. Juiste installatie:

De roestvrijstalen spoelbak moet worden geinstalleerd volgens de instructies
van de fabrikant en goed worden aangesloten op het werkblad en de waterafvoer.
Onjuiste installatie kan leiden tot lekkages of schade aan keukenelementen.

2. Vermijden van hoge temperaturen:

Giet geen kokend water rechtstreeks vanuit een waterkoker of pan in de
spoelbak en plaats geen hete pannen erin — dit kan vervorming van het opperviak
veroorzaken.

3. Voorzichtigheid bij gebruik:

Vermijd harde stoten met zware of scherpe voorwerpen. Deze kunnen deuken,
krassen of schade aan de structuur van de spoelbak veroorzaken.
4. Veilig gebruik van chemische middelen:

Gebruik geen sterke zuren, basen of bijtende middelen (zoals gootsteenontstop-
pers) direct op het oppervlak van de spoelbak. Deze kunnen de beschermlaag van
het staal blijvend beschadigen.

Onderhoudsvoorschriften:

1. Dagelijkse reiniging:

Spoel de spoelbak na elk gebruik af met een zachte spons en water met
een mild reinigingsmiddel en droog daarna af. Dit voorkomt kalkaanslag en
waterviekken.

2. Vermijden van krassen:

Gebruik geen staalwol, schuursponzen of schuurmiddelen die het roestvrijstalen
oppervlak kunnen beschadigen en dof maken.
3. Verwijderen van aanslag:

Gebruik voor het verwijderen van kalkaanslag of viekken speciale reinigingsmid-
delen voor roestvrij staal of natuurlijke methoden (zoals een oplossing van azijn en
water). Spoel goed na en droog het opperviak.

4. Onderhoud van het oppervlak:

Gebruik af en toe onderhoudsproducten voor roestvrij staal om de glans te

herstellen en een beschermlaag aan te brengen.

2. Garantievoorwaarden

De garantieperiode bedraagt 24 maanden vanaf de aankoopdatum. Gebreken die
binnen deze periode worden vastgesteld, worden door de fabrikant verholpen door
levering van vervangende onderdelen. Indien dit niet mogelijk is, wordt het product
vervangen of het aankoopbedrag terugbetaald. De oplossing is afhankelijk van de
beoordeling door de garantiegever van de feitelijke staat van het product.

Het aankoopbeuwijs is het essentiéle document bij het indienen van een klacht.
Klachten worden binnen 14 werkdagen na ontvangst van de documentatie of het
product zelf afgehandeld.

Bij vervanging van een onderdeel geldt voor het nieuwe onderdeel een garantie
van één jaar.

De installatie moet vakkundig en volgens de geldende normen in het land van
installatie worden uitgevoerd.

De garantie dekt niet:

* gebruik van het product in strijd met deze instructie.

* mechanische schade als gevolg van montage, demontage of gebruik.

* gevolgen van ongeautoriseerde ingrepen in het product die verder gaan dan
normale montagewerkzaamheden.

De garantiegever is “AGRAF” - KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. MPABWINA BE3OMACHOCTW 1 YXOOA
Mpasuna 6e3onacHocTH:

1. MpaBunbHas ycTaHoBKa:

Molika 13 HepxaBeloLLeil CTanu omkHa GbITb yCTaHOBMNEHa B COOTBETCTBUM
C MHCTPYKUMEi! NPOU3BOAMTENS 1 FePMETUYHO COeaMHEHa CO CTONELHNLEN 1
BOZIOMPOBO/IHOM CUCTEMOA. HenpaBumbHbI MOHTaX MOXET NPUBECTY K NPOTEYKaM
NN NOBPEXAEHMIO KyXOHHBIX 3NIEMEHTOB.
2. M3BeraHue BLICOKMX TeMNepaTyp:

He BbINUBaiTE KMNATOK NPSIMO M3 YaiiHNKa UMW KACTPIONY B MOIIKY U He CTaBbTe
B HEé ropsivylo Mocy/y — 3T0 MOXET Bbl3BaTb A€hOPMaLIMIO MOBEPXHOCTH.
3. OCTOPOXHOCTb MPU NCMONB30BAHMN:

V3BeraiiTe peakvx yapoB TXENbIMIA UK OCTPLIMY NpeaMeTamu. ITo MOXeT
NPMBECTM K BMATUHAM, LiapanuHam Ui NoBPEeXAEHNIo KOHCTPYKLIMN MOWKM.
4. Be3onacHoe 1CNonb30BaHNe XNMNYECKUX CPEICTB:

He ncronbayiiTe cunbHbIE KUCNOTbI, WENOYM UMM arpeccuBHbIE BellecTea
(Hanpumep, CpeACTBa ANs NPOHNUCTKN TPYB) HENOCPECTBEHHO Ha NOBEPXHOCTM
MoWiku. OHM MOTYT HaBCer1a NOBPEaAVTL 3aLUMTHBIV CION CTanu.

Mpaeuna yxopa:

1. ExxeqHeBHasi uncTka:

IMocne KaXaoro UCNoMnb30BaHUs MOKy CrieflyeT NpoMbiBaTh MATKOi ry6koi
C BOZIOM 1 MSITKMM MOIOLLIMM CPEACTBOM, 3aTEM BbITUPaTh Hacyxo. 310
NPEeaoTBPaTUT NOSIBNIEHNE N3BECTKOBOTO HANETa U BOSHbIX NSATEH.

2. WaBeraHve uapanvH:

He ucnonb3ayitte metannuyeckue ry6ku, XECTkue WETKN unu abpasveHbie
NOPOLLIKM, KOTOPbIE MOTYT NOBPE/NTL NOBEPXHOCTL HEPXKABEIOLLEN CTanu n
MWL eé brecka.

3. YnaneHue oTnoxeHumn:

N5 ynaneHus n3BeCTKOBOTO HANETa 1 NSATEH UCNIOMNb3yiTe CrieumarsHble
CPE/CTBA ANs HEPXKABEIOLLIE CTanm Unu HaTyparkHble PacTBOPSI (Hanpuvep,
yKCyc ¢ Booit). [ocne npumMeHeHUs TLaTenbHO NPOMOWNTE W BbICYLLNTE MOWKY.
4. Yxop 3a NOBEPXHOCTLIO:

Mepuoaunyeckn NpUMeHsIiTe CpeacTsa no yxoay 3a HepxaseloLuelt CTanbio Ans
BOCCTaHOBMEHst BNecka 1 Co3aHNs 3aLLMTHOTO CIIOs.

2. Ycnosus rapaHtum

apaHTWiiHBI CPOK COCTaBNSET 24 MecsLa C MOMeHTa Nokynku. OGHapyxeHHble
B Te4eHe 3TOro CPoKa 1eheKThbl yCTPaHSIOTCA NPON3BOANTENEM NyTEM
NpenocTaBneHuns 3anacHelx YacTei. ECnim aTo HeBO3MOXHO, GyaeT npon3senéH
BO3BPAT CPEACTB MMM 3aMeHa U3aenus. PeleHne 3aBUCUT OT OLIEHKMN
rapaHTUIHBIM OTAENOM (haKTUYECKOrO COCTOSIHUSA ToBapa.

OCHOBHBIM [JOKYMEHTOM MpY NOAAYE NPETEH3NM ABNSETCS NOATBEPKAEHNE
nokynky. PaccMOTPeH1e NPETEH3UM OCYLIECTBIISETCA B TeueHne 14 paBounx aHen
C MOMEHTa NOMy4eHIst [IOKYMEHTaLMN UMK CaMOro U3AEeNst.

[Mpy 3aMeHe KOMMOHEHTa Ha Hero PacnpPOCTPAHSIETCS TOf10Bas rapaHTUs.
MOHTaX [J05KeH NPOU3BOANTLCS NPO(ECCUOHAMBHO U B COOTBETCTBUN C
[NefCTBYIOLLMMM HOPMAMI B CTPAHE YCTaHOBKN.

[apaHTUsi He PacnpOCTPaHAETCs Ha:

* NCMONb30BaHWE U3AENNS C HAPYLIEHMEM HACTOSILLEN MHCTPYKLMIA

* niobele Kine nosp § YCTaHOBKOIA, IEMOHTaXEM 1NN
aKcnnyataumen

* MOCNeACTBUS HECaHKLUMOHMPOBAHHOTO BMELLIATENbCTBA B KOHCTPYKUMIO M3aenus,
BbIXOAALIME 33 PaMKV 0GbIHHOTO MOHTaX@

[apaHT — komnaHus «AGRAF» - KELUKOBCKUI PAGASb
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. SAKERHETS- OCH UNDERHALLSREGLER
Sakerhetsregler:

1. Korrekt installation:

Diskbanken i rostfritt stal ska installeras enligt tillverkarens instruktioner och vara
tatt ansluten till bankskivan och VVS-installationen. Felaktig installation kan orsaka
lackage eller skador pa koksinredningen.

2. Undvik héga temperaturer:

Hall inte kokande vatten direkt fran vattenkokare eller kastrull i diskhon och
placera inte heta karl i den — det kan orsaka deformation av ytan.
3. Forsiktighet vid anvéndning:

Undvik kraftiga stotar med tunga eller vassa foremal. Det kan orsaka bucklor,
repor eller skador pa diskhons struktur.
4. Saker anvandning av kemikalier:

Anvand inte starka syror, baser eller fratande medel (t.ex. propplosare) direkt pa
diskhons yta. De kan permanent skada stalets skyddsskikt.

Underhallsregler:

1. Daglig rengoring:

Skalj diskhon med en mjuk svamp och vatten med milt rengoringsmedel
efter varje anvandning, och torka sedan. Detta forhindrar kalkavlagringar och
vattenflackar.

2. Undvik repor:

Anvand inte stalull, grova svampar eller slipmedel som kan skada ytan av rostfritt
stal och gora den matt.
3. Avlagsna avlagringar:

For att ta bort kalkflackar eller missfargningar, anvand sarskilda rengéringsmedel
for rostfritt stal eller naturliga metoder (t.ex. en I6sning av vinager och vatten). Skolj
och torka noggrant efterat.

4. Ytvard:

Anvand da och da vardprodukter for rostfritt stal for att aterstalla glansen och

skapa ett skyddande skikt.

2. Garantivillkor

Garantitiden ar 24 manader fran inképsdatum. Fel som uppkommer under denna
period atgardas av tillverkaren genom leverans av reservdelar. Om detta inte ar
mojligt sker terbetalning eller utbyte av produkten. Lésningen beror pa garantigi-
varens bedoémning av det faktiska skicket p& den reklamerade varan.

Vid reklamation kravs inkdpsbevis. Reklamationer behandlas inom 14 arbetsdagar
fran det att dokumentation som visar problemet, eller sjélva produkten, har
mottagits.

Vid byte av komponent omfattas den nya delen av ett ars garanti.

Installationen maste utféras fackmannamassigt och i enlighet med géllande normer
i installationslandet.

Garantin omfattar inte:

*anvandning av produkten i strid med denna instruktion

* mekaniska skador som uppkommit vid montering, demontering eller anvandning
* foljder av obehdriga ingrepp i produkten som gar utdver normala monteringsat-
géarder

Garantiansvarig ar foretaget "AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553

NO

1. SIKKERHETS- OG VEDLIKEHOLDSREGLER
Sikkerhetsregler:

1. Riktig montering:

Kjekkenvasken i rustfritt stal skal monteres i henhold til produsentens instruksjo-
ner og veere tett tilkoblet benkeplaten og rerinstallasjonen. Feil montering kan fere
til lekkasjer eller skade pa kjekkeninnredningen.

2. Unnga heye temperaturer:

Ikke hell kokende vann direkte fra vannkoker eller gryte i vasken, og ikke sett
varme kjeler i den — dette kan fore til deformasjon av overflaten.
3. Veer forsiktig ved bruk:

Unnga kraftige stet med tunge eller skarpe gjenstander. Dette kan forarsake
bulker, riper eller skade pa vaskens struktur.
4. Sikker bruk av kjemikalier:

Unnga & bruke sterke syrer, baser eller etsende midler (f.eks. avigpsrens) direkte
pa vaskens overflate. Dette kan permanent skade stalets beskyttende lag.

Vedlikeholdsregler:

1. Daglig rengjering:

Skyll vasken etter bruk med en myk svamp og vann tilsatt mildt rengjeringsmid-
del, og terk deretter. Dette forhindrer kalkavleiringer og vannflekker.
2. Unnga riper:

Ikke bruk stalull, grove svamper eller slipende midler, da disse kan skade overfla-
ten av rustfritt stal og redusere glansen.
3. Fjerning av belegg:

Bruk spesialmidler for rustfritt stal eller naturlige Igsninger (f.eks. eddik og vann)
for & fierne kalk eller flekker. Skyll og terk grundig etter bruk.
4. Overflatepleie:

Bruk jevnlig pleieprodukter for rustfritt stal for & gjenopprette glansen og danne
et beskyttende lag.

2. Garantibetingelser

Garantiperioden er 24 maneder fra kjgpsdato. Feil som oppdages i denne perioden
vil bli utbedret av produsenten ved levering av reservedeler. Hvis dette ikke er
mulig, gis refusjon eller produktet erstattes. Lasningen avhenger av garantigivers
vurdering av produktets faktiske tilstand.

Kjepsbevis er nadvendig for & sende inn en reklamasjon. Reklamasjoner behand-
les innen 14 virkedager etter mottak av dokumentasjon som viser problemet eller
produktet selv.

Ved utskifting av komponent gis ett ars garanti pa den nye delen.

Installasjonen ma utferes fagmessig og i samsvar med gjeldende standarder i det
landet produktet installeres.

Garantien dekker ikke:
* bruk i strid med denne veiledningen
* mekaniske skader forarsaket av montering, demontering eller bruk

* folgene av uautorisert inngrep i produktet utover vanlig montering

Garantist: <(AGRAF» — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. SIKKERHEDS- OG VEDLIGEHOLDELSESREGLER
Sikkerhedsregler:

1. Korrekt installation:

Vasken i rustfrit stal skal installeres i henhold til producentens anvisninger og
veere teet forbundet med bordpladen og vandinstallationen. Forkert installation kan
medfere laekager eller skader pa kekkenelementerne.

2. Undga hgje temperaturer:

Heeld ikke kogende vand direkte fra kedel eller gryde i vasken, og stil ikke varme
gryder i den — det kan forarsage deformation af overfladen.
3. Forsigtighed ved brug:

Undga kraftige sted med tunge eller skarpe genstande. Det kan give buler, ridser
eller beskadige vaskens struktur.
4. Sikker brug af kemikalier:

Brug ikke steerke syrer, baser eller setsende midler (f.eks. aflgbsrens) direkte pa
vaskens overflade. De kan permanent beskadige stalets beskyttende lag.

Vedligeholdelsesregler:

1. Daglig rengering:

Efter hver brug skylles vasken med en bled svamp og vand med mildt rengerin-
gsmiddel, og den terres derefter af. Dette forhindrer kalkaflejringer og vandpletter.
2. Undga ridser:

Brug ikke staluld, grove svampe eller slibepulver, da det kan beskadige overfla-
den og fa den til at miste sin glans.

3. Fjernelse af belzegninger:

Brug specialmidler til rustfrit stal eller naturlige l@sninger (f.eks. eddike og vand)
til at fierne kalk eller pletter. Skyl grundigt og ter efter.
4. Pleje af overfladen:

Brug lejlighedsvis plejemidler til rustfrit stal for at genskabe glans og danne et
beskyttende lag.

2. Garantibetingelser

Garantiperioden er 24 maneder fra kebsdatoen. Fejl, der opdages i denne periode,
vil blive udbedret af producenten ved levering af reservedele. Hvis dette ikke er
muligt, vil produktet blive refunderet eller udskiftet. Lesningen afhzenger af garanti-
giverens vurdering af produktets faktiske tilstand.

Kebsbevis er pakraevet ved reklamation. Reklamationer behandles inden for 14
arbej je efter mc af dokt rtation, der beskriver problemet eller
selve produktet.

Ved udskiftning af en komponent geelder der ét ars garanti pa den nye del.
Installationen skal udferes igtogio nmelse med gaeldende
standarder i det land, hvor produktet installeres.

Garantien daekker ikke:

* brug af produktet i strid med denne vejledning

* mekaniske skader forarsaget af montering, demontering eller brug

* folger af uautoriseret indgreb i produktet, der gar ud over normale montering-
sopgaver

Garantiansvarlig er virksomheden ,AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. TURVALLISUUS- JA HUOLTO-OHJEET
Turvallisuusohjeet:

1. Oikea asennus:

Ruostumattomasta teraksesta valmistettu pesuallas tulee asentaa valmistajan
ohjeiden mukaisesti ja tiiviisti kiinni tydtasoon seka vesijohtojarjestelmaan. Vaara
asennus voi aiheuttaa vuotoja tai vahinkoja keittion rakenteille.

2. Korkeiden lampétilojen valttdminen:

& kaada kiehuvaa vettd suoraan pesualtaaseen vedenkeittimesta tai kattilasta
alaka aseta siihen kuumia astioita — tdmé voi aiheuttaa pinnan vaantymista.

3. Varovaisuus kaytossa:

Valté voimakkaita iskuja raskailla tai teravillé esineilld. Ne voivat aiheuttaa
painaumia, naarmuja tai vaurioittaa altaan rakennetta.
4. Kemikaalien turvallinen kaytto:

Ala kéyta vahvoja happoja, eméaksia tai sydvyttavia aineita (esimerkiksi viemari-
navausaineita) suoraan altaan pinnalle. Ne voivat pysyvasti vahingoittaa teraksen
suojaavaa kerrosta.

Huolto-ohjeet:

1. Paivittainen puhdistus:

Huuhtele pesuallas jokaisen kayton jalkeen pehmedlla sienella ja miedolla
pesuaineella, ja kuivaa se sitten. Tama estaa kalkkisaostumien ja vesitahrojen
muodostumista.

2. Naarmujen valttaminen:

Ala kayta terasvillaa, karkeita sienia tai hankaavia puhdistusaineita, sillé ne
voivat vahingoittaa teraspintaa ja himmentaa sen kiiltoa.
3. Saostumien poistaminen:

Kalkkisaostumien tai tahrojen poistamiseen kayta ruostumattoman teraksen
puhdistukseen tarkoitettuja erikoistuotteita tai luonnollisia keinoja (esimerkiksi
etikka-vesiliuosta). Huuhtele ja kuivaa huolellisesti kayton jalkeen.

4. Pintojen hoito:

Kayta ajoittain ruostumattomalle terakselle tarkoitettuja hoitotuotteita palauttama-

an kiilto ja muodostamaan suojaava kerros.

2. Takuuehdot

Takuu on voimassa 24 kuukautta ostopaivasta lukien. Téana aikana havaitut viat
korjataan valmistajan toimesta toimittamalla varaosia. Jos tama ei ole mahdollista,
rahat palautetaan tai tuote vaihdetaan. Ratkaisu riippuu takuunantajan arvioinnista
tuotteen todellisesta kunnosta.

Takuun edellytys on ostotosite. Reklamaatiot kasitellaan 14 tyop: n kuluessa
siitd, kun ongelman osoittava dokumentaatio tai tuote on vastaanotettu.
Komponentin vaihdon yhteydessa uudella osalla on yhden vuoden takuu.
Asennus on suoritettava ammattimaisesti ja kyseisen maan voimassa olevien
normien mukaisesti.

Takuu ei kata:

* tuotteen kayttoa vastoin naita ohjeita

* asennuksesta, purkamisesta tai kaytosta johtuvia mekaanisia vaurioita
* valtuuttamattomien toimenpiteiden vaikutuksia, jotka ylittavat normaalin
asennuksen

Takuun myéntaja on "AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. PRAVIDLA BEZPECNOSTI A UDRZBY
Pravidla bezpec¢nosti:

1. Spravna instalace:

Nerezovy dfez musi byt nainstalovan podle pokynti vyrobce a tésné spojen s
pracovni deskou a vodovodni instalaci. Nespravna montaz muaze vést k anikam
vody nebo poskozeni kuchyriskych prvku.

2. Vyvarovani se vysokych teplot:

Nevylévejte do dfezu vrouci vodu pfimo z konvice nebo hrnce a nepokladejte do
néj horké nadobi — mize dojit k deformaci povrchu.
3. Opatrnost pfi pouzivani:

Vyhnéte se prudkym narazdm tézkymi nebo ostrymi pfedméty. Mohou zpusobit
promackliny, poskrabani nebo poskozeni konstrukce dfezu.
4. Bezpecné pouziti chemikalii:

Nepouzivejte silné kyseliny, zasady ani Ziravé prostredky (napf. Cistice odpadi)
pfimo na povrch dfezu. Mohou trvale poskodit ochrannou vrstvu oceli.

Pravidla udrzby:

1. Kazdodenni ¢isteéni:

Po kazdém pouziti oplachnéte dfez mékkou houbickou a vodou s jemnym
Cisticim prostfedkem, poté osuste. Pfedejdete tak usazovani vodniho kamene a
skvrn.

2. Vyvarovani se poskrabani:

Nepouzivejte draténky, hrubé houbicky ani abrazivni prasky, které mohou posko-
dit nerezovy povrch a zpusobit ztratu lesku.
3. Odstranovani usazenin:

K odstranéni vodniho kamene nebo skvrn pouZijte specialni Eistici prostfedky
na nerez nebo pfirodni metody (napf. roztok octa a vody). Po pouziti dikladné
oplachnéte a osuste.

4. Udrzba povrchu:

Obcas pouzijte oSetfujici pripravky na nerez, které obnovuiji lesk a vytvareji

ochrannou vrstvu.

2. Zaruéni podminky

Zaruéni doba je 24 mésict od data nakupu. Zjisténé vady v tomto obdobi budou
vyrobcem odstranény dodanim nahradnich dili. Pokud to nebude mozné, bude
vracena ¢astka nebo vyrobek vyménén. Reseni zavisi na posouzeni skute&ného
stavu reklamovaného zboZi garantem.

Zakladnim dokumentem pro uplatnéni reklamace je doklad o koupi. Reklamace
budou vyfizeny do 14 pracovnich dnii od doru¢eni dokumentace prokazujici
problém nebo samotného vyrobku.

V pfipadé vymeény soucasti se na novy dil vztahuje ro¢ni zaruka.

Instalace musi byt provedena odborné a v souladu s platnymi normami v zemi
instalace.

Zaruka se nevztahuje na:
* pouzivani vyrobku v rozporu s timto navodem
* jakékoli mechanické poskozeni vzniklé montazi, demontazi nebo pouzivanim

* nasledky neopravnéného zasahu do vyrobku nad rdmec bézné montaze

Zarucnim poskytovatelem je ,AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553

PT

1. REGRAS DE SEGURANCA E MANUTENGAO
Regras de seguranga:

1. Instalagao correta:

A cuba de aco inoxidavel deve ser instalada conforme as instrugées do fabri-
cante e devidamente conectada ao tampo e a canalizagdo. A instalagdo incorreta
pode causar vazamentos ou danos aos elementos da cozinha.

2. Evitar altas temperaturas:

Nao despeje agua a ferver diretamente de uma chaleira ou panela na cuba, nem
coloque recipientes quentes sobre ela — isso pode deformar a superficie.
3. Cuidado durante o uso:

Evite impactos com objetos pesados ou pontiagudos. Eles podem causar amas-
sados, riscos ou danificar a estrutura da cuba.
4. Uso seguro de produtos quimicos:

Nao use &cidos fortes, bases ou agentes corrosivos (como desentupidores de
canos) diretamente na superficie da cuba. Eles podem danificar permanentemente
a camada protetora do ago.

Regras de manutengao:

1. Limpeza diaria:

Ap6s cada utilizagao, lave a cuba com uma esponja macia e 4gua com deter-
gente suave, depois seque. Isso evita manchas de agua e acumulo de calcério.
2. Evitar riscos:

Néo utilize palhas de ago, esponjas abrasivas ou pés de limpeza agressivos,
pois podem danificar o ago inoxidavel e reduzir seu brilho.

3. Remogao de residuos:

Para remover calcario ou manchas, use produtos especificos para aco
inoxidavel ou métodos naturais (como solugédo de vinagre com agua). Enxague
bem e seque apos o uso.

4. Manutenc&o da superficie:

De tempos em tempos, aplique produtos de cuidado especificos para ago inox

para restaurar o brilho e criar uma camada protetora.

2. Condigbes de garantia

O periodo de garantia é de 24 meses a partir da data da compra. Os defeitos
identificados durante este periodo ser&o corrigidos pelo fabricante mediante o
fornecimento de pecas sobressalentes. Se isso nao for possivel, o valor sera
reembolsado ou o produto sera substituido. A solugdo depende da avaliagdo do
estado real do produto pelo garantidor.

O comprovante de compra é o documento essencial para apresentagao da recla-
magao. As reclamagdes serdo analisadas em até 14 dias Uteis apds o recebimento
da documentagdo que comprove o problema ou do préprio produto.

Em caso de substituigdo de componente, a nova pegca tera garantia de um ano.
Ainstalagdo deve ser realizada profissionalmente e de acordo com as normas
vigentes no pais onde o produto for instalado.

A garantia nao cobre:

* uso do produto em desacordo com este manual

* danos mecanicos resultantes de montagem, desmontagem ou uso

* consequéncias de intervengdes ndo autorizadas no produto além da montagem
normal

O garantidor é a empresa “AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. BIZTONSAGI ES KARBANTARTASI SZABALYOK
Biztonsagi szabalyok:

1. Megfelel6 beépités:

Arozsdamentes acél mosogatét a gyartd utasitasai szerint kell beszerelni, és
szorosan kell illeszteni a munkalaphoz és a vizvezeték-haldzathoz. A nem megfe-
lel6 beépités szivargashoz vagy a konyhai elemek karosodasahoz vezethet.

2. Magas homérséklet keriilése:

Ne 6ntson forro vizet kdzvetlenll a mosogatéba vizforralobol vagy edénybdl, és
ne helyezzen bele forr edényeket — ez a feliilet deformalodasat okozhatja.
3. Ovatos hasznalat:

Keriilje az erds Utédéseket nehéz vagy éles targyakkal. Ezek horpadasokat,
karcolasokat vagy a mosogaté szerkezetének karosodasat okozhatjak.
4. Vegyszerek biztonségos hasznalata:

Ne hasznaljon er6s savakat, lugokat vagy maré hatasu szereket (pl. lefolyd-
tisztitokat) kozvetleniil a mosogato feliletén. Ezek maradandé karosodast
okozhatnak az acél védérétegében.

Karbantartasi szabalyok:

1. Napi tisztitas:

Minden hasznalat utan 6blitse 4t a mosogatét puha szivaccsal és enyhe
mososzeres vizzel, majd torolje szarazra. Ez megel6zi a vizké és a vizfoltok
kialakulasat.

2. Karcolasok elkertlése:

Ne hasznaljon acélgyapotot, durva szivacsot vagy suroléport, mert ezek karosi-
thatjak a rozsdamentes acél fellletét és csokkenthetik a fényét.
3. Lerakodasok eltavolitasa:

Avizké vagy foltok eltavolitasahoz hasznaljon specialis rozsdamentes acéltisztitd
szereket vagy természetes megoldasokat (pl. ecet és viz keveréke). Hasznalat
utan alaposan 6blitse le és torélje szarazra.

4. Felliletapolas:

Idénként hasznéljon rozsdamentes acél dpoldszereket, amelyek visszaadjak a

fényt és védoréteget képeznek.

2. Garancidlis feltételek

Ajotallasi id6 a vasarlas napjatél szamitott 24 hénap. A garanciaidd alatt észlelt
hibakat a gyart6 potalkatrészek biztositasaval javitja. Ha ez nem lehetséges,

a termék visszatéritésre vagy cserére keril. A megoldas a garanciat nyuijto fél
értékelésén alapul.

A reklaméciohoz elengedhetetlen a vasarlast igazolé6 dokumentum. A reklamaciok
elbirélasa a problémat igazolé dokumentacié vagy a termék beérkezésétsl
szamitott 14 munkanapon bellil torténik.

Alkatrészcsere esetén az Uj elemre egyéves jotallas vonatkozik.

A beszerelést szakszerlien, az adott orszagban érvényes eléirasoknak megfele-
16en kell elvégezni.

A garancia nem terjed ki:

* a termék jelen utmutatotdl eltérd hasznalatara

* a szerelés, szétszerelés vagy hasznalat soran keletkezett mechanikai sériilé-
sekre

* a termékbe torténd jogosulatlan beavatkozas kévetkezményeire, amelyek tullépik
a szokasos szerelési miveleteket

A garanciat biztosité cég: ,AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553

1. REGULI DE SIGURANTA SI INTRETINERE
Reguli de siguranta:

1. Montaj corect:

Chiuveta din otel inoxidabil trebuie montata conform instructiunilor producatorului
si conectata etans la blat si instalatia sanitara. Un montaj incorect poate duce la
scurgeri sau deteriorarea elementelor din bucatarie.

2. Evitarea temperaturilor ridicate:

Nu turnati apa fierbinte direct din fierbator sau oala in chiuveta si nu asezati vase
fierbinti in ea — acest lucru poate provoca deformarea suprafetei.
3. Atentie in utilizare:

Evitati loviturile puternice cu obiecte grele sau ascutite. Acestea pot cauza
ndoiri, zgarieturi sau deteriorarea structurii chiuvetei.
4. Utilizarea sigura a substantelor chimice:

Nu folositi acizi puternici, baze sau substante corozive (de exemplu, pentru
desfundarea tevilor) direct pe suprafata chiuvetei. Acestea pot deteriora permanent
stratul protector al otelului.

Reguli de intretinere:

1. Curatare zilnica:

Dupé fiecare utilizare, spélati chiuveta cu un burete moale si apa cu detergent
bland, apoi stergeti-o. Astfel se previn depunerile de calcar si petele de apa.
2. Evitarea zgarieturilor:

Nu folositi bureti de sarma, lavete dure sau pulberi abrazive, deoarece pot
deteriora suprafata din otel inoxidabil si ii pot reduce luciul.
3. indepartarea depunerilor:

Pentru a indeparta calcarul sau petele, utilizati produse speciale pentru otel
inoxidabil sau metode naturale (de exemplu, o solutie de otet si apa). Clétiti bine si
uscati dupa utilizare.

4. Intretinerea suprafetei:

Periodic, aplicati produse de ingrijire pentru otel inoxidabil pentru a reda

strélucirea si a forma un strat protector.

2. Conditii de garantie

Perioada de garantie este de 24 de luni de la data achizitiei. Defectele aparute in
acest interval vor fi remediate de producator prin furnizarea de piese de schimb.
Daca acest lucru nu este posibil, se va rambursa contravaloarea produsului sau se
va inlocui produsul. Solutia va fi stabilita de catre garant, in functie de starea reald
a produsului reclamat.

Documentul necesar pentru depunerea unei reclamatii este dovada achizitiei.
Termenul de solutionare a reclamatiei este de 14 zile lucratoare de la primirea
documentatiei care prezinta problema sau a produsului.

in cazul inlocuirii unui component, acesta va beneficia de o garantie de un an.
Instalarea trebuie realizata profesional si conform normelor in vigoare din tara in
care produsul este montat.

Garantia nu acopera:

* utilizarea produsului contrar acestor instructiuni

* deteriorari mecanice cauzate de montaj, demontaj sau utilizare

* interventii neautorizate asupra produsului care depasesc operatiunile normale
de montaj

Garantul este compania ,AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. KANONEZ AZ®OAAEIAT KAI YNTHPHZIHE
Kavéveg aogaeiag:

1. ZwoTA eykardoTaon:

O vepoxUTng aTmoé avogeidwTo XGAuBa TTPETTE! va eykabioTaTal CUNPWVa PE
TIG 0dNYiEG TOU KATAOKEUQOTH KOI VO OUVOEETAI OTEYAVA HE TOV TIAYKO KOl TNV,
udpauAikni eykardoTtaon. Eo@aApévn eykatdoTacn PTropei va TTpoKaAEaEel Dlappoég
1 PBopEG oTa OTOIXEIR TNG Koudivag.

2. ATroguyr uYnAWY BEPHOKPATIWV:

Mnv pixveTe BpaoTd vepd ameubeiag amo BpacTripa fi katoapdAa aTov
VEPOXUTN Kal PNV TOTTOBETEITE OE AUTOV {eTTAE OKEUN — EVOEXETAI VO TIPOKANBOUV
TIOPAHOPPWOEIG OTNV ETTIPAVEIQ.

3. Mpoooxn katd Tn xprion:

ATIOQUYETE SuvaTd XTUTTAPATA e Bapid fi aixunpd avTikeipeva. Mopei va
Tipokahécouv BaBouhwpara, yparlouviég rj BAGRN aTn dour| Tou vepoxuTn.

4. Ao@aAig xprion XNHIKWV:

Mnv XpnOILOTIOIETE I0XUPG 0&Ea, BATEIS 1) BIaBPWTIKA TTPOIdVTa (TT.X. il
amo@pagn owAfvwy) aTeubeiag aTny EMQAveIa Tou vepoxuTn. EvaéxeTal va
TIPOKAAECOUV POVIUN PBOPEG OTO TIPOCTATEUTIKG OTPWHA TOU avogeidwTou XaAuBa.

Kavéveg ouvtipnong:

1. KaBnuepivog kabapiopog:

MeTG ammo kabe xprion EETTAEVETE TOV VEPOXUTN HE HAAOKO TQOUYYAPI Kal
VEPO PE ATTIO ATTOPPUTTAVTIKS KAl 0T OUVEXEIQ OKOUTTIETE. AUTO ATTOTPETTEN TN
OUOOWPEUOT GAATWY Kal AeKEBWYV aTTéd vepo.

2. ATroguyr) ypaT{ouvIwV:

MnV XpnOIPOTIOIEITE CUPUATIVG OPOUYYApIa, TPAXIA TTavid i AEIQVTIKEG OKOVEG,
KaBWG PTTOPOUV VA KATAGTPEWOUV TNV ETTIPAVEIR KAl VA PEILWOOUV T YUaAGda Tou
avogeidwrou XaAuBa.

3. Agaipeon eTmKaBioewv:

Na TV agaipeon aAdTwy 1) AekEdwv XpNOIPOTTOINOTE EIBIKA TTPOIOVTa YIa
avogeidwTo XaAuBa i QuaIkég peBdSoUG (TT.X. Sidhupa §udiou kai vepou).
ZeTTAUVETE KA KQI OTEYVWOTE PETA TN XPAON.

4. ZuvTtrpnaon emQAaveiag:

Katd SlaoTipara XpnoigoTIolEiTe TTpoiévTa TrEPITTOINCNG avoteidwTou XdAuBa yia

VO OTTOKATAOTACETE T YUaAGda Kal va SnPIOUPYHOETE TIPOOTATEUTIKO OTPWHA.

2. Opoi gyyinong

H mrepiodog eyyunong eival 24 priveg atmé Tnv nuepounvia ayopds. EAartwpata
TIOU TTIPOKUTITOUV EVTOG QUTAG TNG TrepIddou Ba atrokabioTavTal ammd Tov
KATAOKEUAOTR PE TNV TTapoxr) avTaAAaKTIKWV. Av auTd dev eival eQIkTO, Ba yivel
EMOTPOPN XPNHATWY i} QVTIKATAOTAON Tou TTPoi6vTog. H Auon egaptdrarl atmo Ty
a&loAdynon Tou TTpaypaTikoU TTPoRARHATOG aTrd TOV EyyunTr.

To aTmodEIKTIKG ayopdg gival aTTapaiTTo Yia TNV UTTOROAN aiTNoNG £yyunong.

Or aimioeig Ba egetadovtal eviog 14 epydoipwy NUEPWV ammd TNV TapaAapn TG
TEKUNPIWGONG 1) TOU TTPOIGVTOG.

S TEPITITWON AVTIKATACTAONG EEAPTIHUATOG, I0XUEI £YyUNON €VOG £TOUG YIa TO VEO
KOpUATI.

H eykardoTaon TTPETTEN va TTPAYHATOTIOIEITAI ETTAYYEAUATIKG KAl CUNQWVA PE TO
TPATUTTA TNG XWPAG EYKATACTAONG.

H eyyinon dev KaAUTITEL:

* Xprion Tou TTPoi6VTOG avTiBETa PE TIG 0dnyieg

* pnxavikég Bopég Adyw eykaTaoTaong, atmoouvappoAdynong f xpiong
* TIapePPATEIG OTO TTPOIGV XWPIG £YKPIOT TTOU UTTEPRAIVOUV TIG KAVOVIKEG
diadikaaoieg eykardoTaong

O eyyunTng eival n etaipeia «<AGRAF» — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. PRAVIDLA BEZPECNOSTI A UDRZBY
Pravidla bezpe¢nosti:

1. Spravna intalacia:

Nerezovy drez musi byt nainstalovany podla pokynov vyrobcu a tesne spojeny
s pracovnou doskou a vodoinstalaciou. Nespravna instalacia méze sposobit’ unik
vody alebo poskodenie kuchynskych prvkov.
2. Vyhybanie sa vysokym teplotam:

Nevylievajte do drezu vriacu vodu priamo z kanvice alebo hrnca a neukladajte
don hortci riad — méze dojst k deformacii povrchu.
3. Opatrnost pri pouzivani:

Vyhybaijte sa prudkym narazom tazkymi alebo ostrymi predmetmi. MéZu spéso-
bit preliaciny, Skrabance alebo poskodenie $truktury drezu.
4. Bezpecné pouzivanie chemikalii:

Nepouzivajte silné kyseliny, zasady alebo Zieravé latky (napr. Cistice potrubi)
priamo na povrch drezu. MéZu trvalo poskodit' ochrannu vrstvu ocele.

Pravidla adrzby:

1. Kazdodenné Cistenie:

Po kazdom pouZiti oplachnite drez méakkou hubkou a vodou s jemnym ¢istiacim
prostriedkom a nasledne ho osuste. Tym predidete usadzaniu vodného kameria
a $kvfn od vody.

2. Vyhybanie sa poskriabaniu:

Nepouzivajte drétenky, hrubé hubky ani abrazivne prasky, ktoré mézu poskodit
povrch nerezu a sposobit’ stratu lesku.
3. Odstrafiovanie usadenin:

Na odstranenie vodného kameria alebo Skvfn pouZzite Specialne prostriedky
na nerezovu ocel alebo prirodné metddy (napr. roztok octu a vody). Po pouZiti
dokladne oplachnite a osuste.

4. Udrzba povrchu:

Obcas pouzite osetrujuce pripravky na nerezovu ocel, ktoré obnovuju lesk a

vytvaraju ochranni vrstvu.

2. Zaru¢éné podmienky

Zaruéna doba je 24 mesiacov od datumu nakupu. Zistené vady pocas tohto obdo-
bia budl vyrobcom odstranené dodanim nahradnych dielov. Ak to nebude mozné,
bude produkt vymeneny alebo sa vrati kipna cena. RieSenie zavisi od posudenia
skuto¢ného stavu reklamovaného tovaru zo strany garanta.

Zakladnym dokumentom na uplatnenie reklamécie je doklad o kupe. Reklamacie
budl vybavené do 14 pracovnych dni od doru€enia dokumentéacie preukazujucej
problém alebo samotného vyrobku.

V pripade vymeny komponentu plati na novy diel jednoro¢na zaruka.

Instalacia musi byt vykonana odborne a v stlade s platnymi normami krajiny, v
ktorej je produkt inStalovany.

Zaruka sa nevztahuje na:

* pouzivanie produktu v rozpore s tymto navodom

* mechanické poskodenia vzniknuté montaZou, demontazou alebo pouzivanim
* nasledky neopravnenych zasahov do produktu presahuijticich bezné montazne
ukony

Garancnou spolo¢nostou je ,AGRAF" — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. NPABUIIA BESMEKW TA AOMAQY
Mpasuna Geaneku:

1. NpaBusnbHe BCTAHOBNEHHA:

Mwiiky 3 HepxxaBito4oi cTani cnif BCTaHOBMIOBATY 3rifHO 3 iHCTPYKLiE
BUPOGHMKA Ta rePMETUYHO 3'€/IHYBATH 3i CTiMbHNLIEIO Ta BOAONPOBIAHOW
cucTemolo. HenpasunnbHe BCTaHOBNEHHS MOXe NPU3BECTU 10 NPOTikaHb a6o
MOLIKOMKEHHS! KYXOHHINX €MEMEHTIB.

2. YHIKHEHHS BUCOKMX TemnepaTyp:

He Bunuearite kunnsdy Boay 6e3nocepeaHsLo 3 vaiiHuka abo kacTpyni B MUIAKY
Ta He CTaBTe B Hel rapsyuin Nocya — Lie MOXe CpUYMHUTY Aedopmalito NOBEPXHI.
3. OBepexHe BUKOPUCTaHHS:

YHWKaiiTe CUNbHUX yapiB Baxkumu abo rocTpumin npeameTamn. BoHu MoxyTe
CNIPUYMHITY BM'ATUHN, NOAPSINMHM G0 MOLLKOAWTIA CTPYKTYPY MUIAKA.

4. BesrneyHe BUKOPUCTaHHSI XiMIYHUX 3acoBiB:

He 3acTocoByiiTe CUnbHi KUCNOTK, NYry Y1 arpecuBHI PEYOBUHM (Hanpuknaz,
3acobu Ans npounLeHHst Tpy6) 6eanocepeaHbO Ha MOBEPXHIO MUiiKK. BoHn
MOXYTb Ha3aBXau MOWKOANTI 3aXUCHIIA Wap cTani.

Mpasuna pornsay:

1. WloneHHe yunieHHs:

Micnst KOXKHOMO BUKOPUCTaHHSI NPOMMUBAITE MUIIKY M'SIKOKO ryGKOKO 3 BOAOI Ta
M'SIKUM MUIHUM 3acOGOM, a MOTiM BUTKPaiiTe Hacyxo. Lie AonoMoXe YHUKHYTH
YTBOPEHHS! HaKNMy Ta BOAAHUX NASIM.

2. YHUKHEHHS NoapAnuH:

He BUKOpUCTOBYITE METaneBi LLiTKW, XXOPCTKi ryGk1 abo aGpa3uBHi NOPOLLKM, SiKi
MOXYTb NOLIKOAUTY MOBEPXHIO 3 HEPXaBitoyoi cTani Ta noaGasuTy ii Grncky.

3. BuganeHHs HanboTy:

[ns BMAanexHs Hakuny abo Nnsiv BUKOPUCTOBYIATE criewiankHi 3acobu Ans
HepXXaBito4oi cTani abo HaTyparnbHi MeToau (HanpuKnaz, PO34nH OUTY 3 BOAOID).
Micnsa 3aCTOCyBaHHA PETENbHO 3MUIATE Ta BUCYLLITL MUIKY.

4. [lornsap 3a NoBepxHeto:

Yac Bia 4Yacy BUKOPUCTOBYITE 3acO6M NS AOMMAAY 3a HEPXABIKYOIO CTanTIio,

o6 BiAHOBUTK BIIUCK | CTBOPUTK 3aXUCHUI LWap.

2. MapaHTiiiHi ymoBun

[apaHTIifHWIA TEPMIH CTaHOBUTL 24 Micsli 3 4aTv NpuadaHHs. BusineHi npotarom
LBOro nepioay AEEKTM yCyBatoTLCS BUPOBHNKOM LUMSIXOM HaZlaHHs 3anacHinX
YacTUH. FAKLWO Lie HEMOXNMBO — ByAe 3AiICHEHO NOBEPHEHHS KOLUTIB a0 3amiHy
ToBapy. PilueHHs NpuiiMaeTbCA rapaHTOM MiCrs OLiHKM (DaKTUYHOTO CTaHy ToBapy.
OCHOBHWM [JOKyMEHTOM /11151 NOAAHHS NPETEH3ii € A0KYMEHT, L0 NIATBEpIKYE
nokynky. Po3rnsig, NpeTeHsiit 3AiNCHINETLCS NPOTAroM 14 poBounX AHIB 3 MOMEHTY
OoTpyMaHHs AoKyMeHTauji abo camoro ToBapy.

Y pasi 3aMiHV KOMMOHEHTa Ha HOBY AeTaslb NOLMPIOETLCS FrapaHTIs Ha OVH Pik.
YcTtaHoBka mMae 6yTu BUKOHaHa NpodeciiiHo Ta BIAMOBIAHO 10 YUHHUX HOPM Y
KpaiHi MOHTaxy.

[apaHTisi He NOLWMPIOETLCA Ha:

* BUKOPUCTaHHs TOBapy BCYNepe LM iHCTPYKLsM

* Byab-siki MexaHiuHi MOLIKOKEHHS, L0 BUHKNN Mif} 4aC MOHTAaY, AEMOHTaXy
abo ekcnnyartauii

* Hacniaky HeCaHKLOHOBAHOTO BTPYYaHHS Y BUPIG, L0 BUXOANTL 33 Mexi
3BUYAIHOTO MOHTaXY

[apaHT — komnaHis «AGRAF» — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. PRAVILA SIGURNOSTI | ODRZAVANJA
Pravila sigurnosti:

1. Ispravna ugradnja:

Sudoper od nehrdajuceg ¢elika mora biti ugraden u skladu s uputama pro-
izvodaca i vrsto povezan s radnom plo¢om i vodovodnom instalacijom. Nepravilna
ugradnja moze dovesti do curenja ili ostec¢enja kuhinjskih elemenata.

2. Izbjegavanije visokih temperatura:

Nemojte ulijevati kipuéu vodu izravno iz kuhala ili lonca u sudoper i ne stavljajte u
njega vruce posude — to moze uzrokovati deformaciju povrsine.
3. Oprez pri upotrebi:

Izbjegavajte udarce teskim ili ostrim predmetima. Oni mogu izazvati udubljenja,
ogrebotine ili ostetiti strukturu sudopera.
4. Sigurna uporaba kemikalija:

Nemojte koristiti jake kiseline, luzine ili nagrizajuca sredstva (npr. za od&eplji-
vanje odvoda) izravno na povrsini sudopera. Ona mogu trajno ostetiti zastitni sloj
Celika.

Pravila odrzavanja:

1. Svakodnevno &iscenje:

Nakon svake upotrebe operite sudoper mekanom spuzvom i vodom s blagim
deterdZentom, zatim ga osusite. To sprje¢ava nakupljanje kamenca i mrlja od vode.
2. Izbjegavanje ogrebotina:

Ne koristite metalne Zice za ribanje, grube spuzve ili abrazivne praske jer mogu
ostetiti povrsinu od nehrdajuceg ¢elika i umanijiti njezin sjaj.

3. Uklanjanje naslaga:

Za uklanjanje kamenca ili mrlja koristite specijalizirana sredstva za nehrdajuci e-
lik ili prirodne metode (npr. otopinu octa i vode). Nakon primjene temeljito isperite
i osusite sudoper.

4. Odrzavanje povrsine:

Povremeno koristite sredstva za njegu nehrdajuceg Celika koja vracaju sjaj i

stvaraju zastitni sloj.

2. Uvjeti jamstva

Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca od datuma kupnje. Uocen nedostatak unutar tog
roka otklanja proizvodac isporukom zamjenskih dijelova. Ako to nije moguce, izvrsit
Ge se povrat sredstava ili zamjena proizvoda. RjeSenje ovisi o procjeni stvarnog
stanja proizvoda od strane davatelja jamstva.

Osnovni dokument za podno$enje reklamacije je dokaz o kupnji. Rok za rje$avanje
reklamacije je 14 radnih dana od dana dostave dokumentacije o problemu ili
samog proizvoda.

U slu¢aju zamjene komponente, novi dio ima jednogodisnje jamstvo.

Ugradnja mora biti izvedena stru¢no i u skladu s vaze¢im propisima u zemlji
ugradnje.

Jamstvo ne pokriva:
* koristenje proizvoda protivno ovim uputama
* bilo kakva mehanicka ostecenja nastala ugradnjom, deinstalacijom ili uporabom

* posljedice neovlastenog zahvata u proizvod koji prelazi okvire normalne montaze

Davatelj jamstva je tvrtka ,AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

1. SAUGOS IR PRIEZIUROS TAISYKLES
Saugos taisyklés:

1. Tinkamas montavimas:

Neradijancio plieno plautuvé turi bati sumontuota pagal gamintojo instrukcijas ir
sandariai prijungta prie stalvir$io bei vandentiekio sistemos. Netinkamas montavi-
mas gali sukelti nuotékj ar pazeisti virtuvés elementus.

2. Vengti aukstos temperatiros:

Nepilkite verdancio vandens tiesiai i$ virdulio ar puodo j plautuve ir nedékite j jg
karsty indy — tai gali deformuoti pavirsiy.
3. Atsargus naudojimas:

Venkite stipriy smugiy sunkiais ar astriais daiktais. Jie gali sukelti jlinkimus,
ibrézimus ar pazeisti plautuvés struktirg.

4. Saugi cheminiy priemoniy naudojimo praktika:

Nenaudokite stipriy ragsciy, $army ar ésdinanciy priemoniy (pvz., kanalizacijos
valikliy) tiesiai ant pavirSiaus. Jos gali negrjztamai paZeisti apsauginj plieninj
sluoksnj.

Priezidros taisyklés:

1. Kasdienis valymas:

Po kiekvieno naudojimo plaukite plautuve minkSta kempine ir vandeniu su $vel-
niu plovikliu, o tuomet nusausinkite. Tai padeda iSvengti kalkiy ir vandens démiy.
2. Vengti jbrézimy:

Nenaudokite metaliniy kempiniy, Siurk&¢iy $luosciy ar abrazyviniy milteliy, nes jie
gali pazeisti neradijancio plieno pavirsiy ir sumazinti jo blizgesj.

3. Nuosédy Salinimas:

Kalkiy ar démiy Salinimui naudokite specialias priemones neradijanciam plienui
arba nataralius metodus (pvz., acto ir vandens tirpalg). Po valymo kruopsciai
nuplaukite ir nusausinkite.

4. PavirSiaus priezidra:

Kartkartémis naudokite prieziGros priemones neradijanciam plienui, kurios

atkuria blizgesj ir sukuria apsauginj sluoksnj.

2. Garantijos salygos

Garantinis laikotarpis yra 24 ménesiai nuo pirkimo datos. Per §j laikg nustatytus
trikumus gamintojas pasalins pateikdamas atsargines dalis. Jei tai nejmanoma,
bus grazinti pinigai arba pakeistas produktas. Sprendimas priklauso nuo garantu-
otojo jvertinimo pagal fakting pretenzijos bukle.

Pagrindinis dokumentas garantijai gauti yra pirkimo jrodymas. Pretenzijos na-
grinéjamos per 14 darbo dieny nuo dokumenty ar paties produkto gavimo dienos.
Pakeitus komponenta, jam suteikiama vieneriy mety garantija.

Montavimas turi bati atliktas profesionaliai ir laikantis $alies, kurioje produktas
irengiamas, galiojanciy standarty.

Garantija netaikoma:

* gaminio naudojimui nesilaikant Sios instrukcijos

* bet kokiems mechaniniams pazeidimams, atsiradusiems dél montavimo, iSmon-
tavimo ar naudojimo

* neleistiniems jsikiS§imams j gaminj, vi

antiems jprastus montavimo darbus

Garantas — ,AGRAF" — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. MPABUJIA 3A BE3OMACHOCT U NMOOAPBXKA
Mpasuna 3a 6esonacHocT:

1. MpaBuneH MoHTax:

MwBkaTa OT Hepbx/aema cTomaHa Tpsibea Aa Gb/ie MOHTUPaHa CbIMacHo
VHCTPYKUMUTE Ha NPOM3BOANTENS M NNBTHO CBbP3aHa C NioTa 1 BOAONPOBOAHaTa
MHCTanaums. HenpasnnHUAT MOHTaX MOXe Aa J0BEAE [0 Te4OBe Uiv noBpeaa Ha
KyXHEHCKOTO 0GopyaBaHe.

2. N3BsirsaHe Ha BUCOKM TeMNepaTypu:

He nanusaiiTe Bpsila BOAA AMPEKTHO OT KaHa UNM TEHIKepa B MUBKATa U He
NOCTaBAATE B Hesl ropeLLy Cb0Be — TOBa MOXe Aa [J0Beae /10 AedhopmaLmm Ha
NOBBLPXHOCTTA.

3. BHumanue npw ynotpeba:

M36sirsaiite peskn yaapu ¢ TEXKI W OCTPU NpeaMeTU. Te MOraT aa NpuunHAT
BANBGHATUHM, Ha/IPACKBaHUA UMW NOBPEAA Ha CTPYKTypaTa Ha MUBKaTa.

4. BesonacHa ynoTtpeba Ha Xumukanu:

He n3nonasaiTe CUNHM KUCENMHIA, OCHOBY UM KOPO3MBHM BELLIECTBA (Hanpumep
npenapaTii 3a OTNyLIBaHE Ha kaHarnu) AMPEKTHO BbPXY MOBBPXHOCTTA Ha MUBKaTa.
Te moraT TpaitHo Aa NoBPeasT 3aLNTHISA CrIoi Ha CTOMaHaTa.

Mpasuna 3a noaapwxKa:

1. ExxeHeBHO nouncTeaHe:

Cnen BCsAKo M3Non3saHe u3nnakearTe MuBKaTa ¢ Meka rb6a v Bofja ¢ Mek
no4mMCcTBaLY Npenapar, cneq koeTo s NoAcyLuasaiiTe. Tosa Le npefoTepatn
06pa3yBaHETo Ha BapoOBYK U MeTHa OT Bofa.

2. W3BsirBaHe Ha HappacKBaHus:

He u3nonaeaiite meTtantu rebw, rpy6u rebu unu abpaausHy Npaxose, Tbi KaTo
MoraT Aa roBpe/sT NOBbPXHOCTTA OT HepbX/aema CToMaHa 1 fia st nnwar ot
6nacubK.

3. MNpemaxsaHe Ha Hanenu:

3a npemaxsaHe Ha BapOBUK UMK NETHA U3NON3BaITE CNeUMan1anpanm
npenapaTii 3a Hepbx/iaema CToMaHa U €CTECTBEHN METON (HanpuMep pasTeop
ot oueT v Bozia). Cnea ynotpe6a nannakHeTe 06UNHO 1 nofcyLIeTe.

4. MopapbxkKa Ha NOBLPXHOCTTA:

MepuoaunyHo 13nonasariTe NpenapaTy 3a NOAAPLXKA Ha HepbXaaema CToMaHa,

KOUTO BbL3CTAHOBSBAT GNSACHKA 1 Cb3aBaT 3aLUTEH CIION.

2. Ycnosus 3a rapaHums

FapaHUMOHHWAT CpOK e 24 mMecella OT AaTtaTa Ha nokynka. [leekTure, oTkputn B
TO31 Nepuof, Lie GbaaT OTCTPaHEHM OT NPOU3BOANTENS YPE3 NPeOCTaBsHE Ha
pe3epBHM YacTh. AKO TOBa He € Bb3MOXHO, Liie Gbe HanpaBeHo Bb3CTaHOBsBaHe
Ha CymaTa unu NpoaykTsT Lie Gbae 3amMeHeH. PelleHneTo 3aBucK OT OLeHKaTa Ha
rapaHLVOHHNS J0CTaBYMK OTHOCHO CbCTOSHUETO Ha NPOyKTa.

OCHOBEH [JOKyMEHT NMpu NpefisiBsiBaHe Ha peknamauns € JokasaTencreoTo 3a
nokynka. CpokbT 3a 06paboTka Ha peknamaumsita e 14 paboTHn AWM OT AaTaTta Ha
nonyyasaHe Ha OKYMEHTaLMATa Ui Camnsi MPoyKT.

Mpyn NoAMSIHa Ha KOMMOHEHT, HOBATa YaCT € C eJHOrOAMLIHA rapaHLNs.
MoHTaxbT Tpsi6ea 1a Gbe U3BbPLIEH NPOECHOHAIHO 1 B CbOTBETCTBUE C
[NleiiCTBaLMTe CTaHAapTV B CTpaHaTa Ha MOHTaX.

lapaHuusTa He nokpusa:

* M3nonseaHe Ha NpoAyKTa B MPOTUBOPEYNE C Te3N UHCTPYKLINN
* nospeau, NpY MOHTaX, AEMOHTaX nunn

ynotpe6a
* nocneauum OT HepaspelleHa Hameca B NPOAYKTa, HaABMULIABALLA HOPMATHUTE
MOHTaXHI AEAHOCTI

lapaHT e upma ,AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
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MEXEN

1. PRAVILA VARNOSTI IN VZDRZEVANJA
Pravila varnosti:
1. Pravilna namestitev:

Pomivalno korito iz nerjavecega jekla mora biti nameséeno v skladu z navodili
proizvajalca in tesno povezano s kuhinjskim pultom in vodovodno napeljavo.

Nepravilna namestitev lahko povzroc¢i puscanje ali poskodbe kuhinjskih elementov.

2. |zogibanje visokim temperaturam:

V pomivalno korito ne vlivajte vrele vode neposredno iz grelnika ali lonca in vanj
ne postavljajte vrocih posod — to lahko povzroci deformacijo povrsine.
3. Previdnost pri uporabi:

|zogibajte se mo¢nim udarcem s tezkimi ali ostrimi predmeti. Ti lahko povzrocijo
udrtine, praske ali po$kodujejo strukturo korita.
4. Varna uporaba kemikalij:

Ne uporabljajte moénih kislin, baz ali jedkih sredstev (npr. istilcev odtokov)
neposredno na povrsino korita. Lahko trajno poskodujejo za&€itni sloj jekla.

Pravila vzdrzevanja:

1. Vsakodnevno ¢is€enje:
Po vsaki uporabi korito o€istite z mehko gobico in vodo z blagim detergentom,

nato ga obrisite do suhega. Tako preprecite nabiranje vodnega kamna in madezev.

2. |zogibanje praskam:

Ne uporabljajte kovinskih gobic, grobih ¢istilnih sredstev ali praskov, saj lahko
poskodujejo povr§ino nerjavnega jekla in zmanj$ajo sijaj.
3. Odstranjevanje usedlin:

Za odstranjevanje vodnega kamna ali madeZev uporabite posebna ¢istila za
nerjavno jeklo ali naravne metode (npr. mesanico kisa in vode). Po uporabi dobro
sperite in posusite.

4. Nega povrsine:

Ob¢asno uporabite negovalna sredstva za nerjavno jeklo, ki povrnejo sijaj in

ustvarijo za$¢itni sloj.

2. Garancijski pogoji

Garancijska doba je 24 mesecev od datuma nakupa. Napake, ugotovljene v tem
obdobju, bo proizvajalec odpravil z dobavo nadomestnih delov. Ce to ni mogoce,
bo izdelek zamenjan ali povrnjen denar. ReSitev je odvisna od ocene reklamirane-
ga izdelka s strani garanta.

Osnovni dokument za uveljavljanje reklamacije je dokazilo o nakupu. Reklamacije
bodo obravnavane v 14 delovnih dneh od prejema dokumentacije ali izdelka.

V primeru zamenjave komponente velja za novo komponento enoletna garancija.
Namestitev mora biti izvedena strokovno in v skladu z veljavnimi standardi drzave,
kjer je izdelek namescen.

Garancija ne krije:
* uporabe izdelka v nasprotju s temi navodili
* mehanskih poskodb, nastalih pri montaZi, demontazi ali uporabi

* posledic nedovoljenih posegov v izdelek, ki presegajo obi¢ajna montazna dela

Garant je podjetje ,AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. DROSIBAS UN APKOPESANAS NOTEIKUMI
Dro$ibas noteikumi:

1. Pareiza uzstadisana:

Nersé&jos$a térauda izlietne jauzstada atbilstosi razotaja instrukcijam un ciesi
japiestiprina pie virsmas un Gdensapgades sistemas. Nepareiza uzstadi$ana var
izraisit nopldes vai bojajumus virtuves elementiem.

2. Augstu temperataru izvairi$anas:

Neliet karstu tdeni tieSi no t&jkannas vai katla izlietné un nelieciet taja karstus
traukus — tas var radit virsmas deformaciju.
3. Uzmaniba lietoSanas laika:

|zvairieties no straujiem triecieniem ar smagiem vai asi priekSmetiem. Tie var
izraisit iedobumus, skrap&jumus vai bojat izlietnes struktaru.
4. Dro$a kimisko vielu lieto$ana:

Nelietojiet stipras skabes, sarmainus vai kodigus lidzek|us (pieméram, caurulu
tiritajus) tiesi uz izlietnes virsmas. Tie var neatgriezeniski bojat térauda aizsar-
gslani.

Apkopes noteikumi:
1. Ikdienas tirisana:

Péc katras lietoSanas izlietni noskalojiet ar mikstu stkli un Gdeni ar maigu
tiri$anas Iidzekli, péc tam nosusiniet. Tas palidzés noveérst kalkakmens un Gdens
traipu veido$anos.

2. Skrapé&jumu novérana:

Nelietojiet térauda stklus, raupjas Svampes vai abrazivus tiriSanas lidzeklus, kas
var sabojat nerliséjo$a térauda virsmu un samazinat tas spidumu.
3. Nogul$nu nonemsana:

Kalkakmens vai traipu nonemsanai izmantojiet specialus nerlséjo$a terauda
tiri$anas lidzeklus vai dabigas metodes (pieméram, etika un tdens $kidumu). Péc
lieto8anas rapigi noskalojiet un nosusiniet.

4. Virsmas kop$ana:

Laiku pa laikam izmantojiet nertiséjoSajam téraudam paredzétus kopSanas

lidzeklus, lai atjaunotu spidumu un izveidotu aizsargslani.

2. Garantijas nosacijumi

Garantijas termins ir 24 ménesi no iegades datuma. Defekti, kas konstatéti $aja
perioda, tiks noversti no razotaja puses, piegadajot rezerves dalas. Ja tas nav ie-
spéjams, tiks veikta preces apmaina vai naudas atgrie$ana. Risinajums ir atkarigs
no garantijas devéja veikta reklamétas preces stavokla noveértéjuma.

Galvenais dokuments pretenzijas iesnieg3anai ir pirkuma apliecinajums. Preten-
zijas tiks izskatitas 14 darba dienu laika péc dokumentacijas vai paSas preces
sanemsanas.

Ja tiek veikta komponenta nomaina, jaunajai detalai tiek pieskirta viena gada
garantija.

Uzstadisana javeic profesionali un saskana ar tas valsts standartiem, kura prece
tiek uzstadita.

Garantija neattiecas uz:

* produkta lieto$anu neatbilstosi $ai instrukcijai

* jebkadiem mehaniskiem bojajumiem, kas radusies uzstadisanas, demontazas
vai lietosanas laika

* neatlautas iejauk$anas sekam, kas parsniedz parastas montazas darbibas

Garantijas devéjs ir uznémums ,AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
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MEXEN

1. OHUTUS- JA HOOLDUSREEGLID
Ohutusreeglid:

1. Oige paigaldus:

Roostevabast terasest valamu tuleb paigaldada vastavalt tootja juhistele ning
see peab olema tihedalt Gihendatud tddpinna ja torustikuga. Valesti paigaldatud
valamu véib pdhjustada lekkeid voi kahjustada kdogimodblit.

2. Kdrge temperatuuri valtimine:

Arge valage keevat vett otse veekeetjast vdi potist valamusse ega asetage sinna
kuuma néud — see voib pohjustada pinna deformeerumist.
3. Ettevaatlik kasutamine:

Viltige tugevaid l166ke raskete voi teravate esemetega. Need vdivad pohjustada
mblke, kriimustusi vi kahjustada valamu struktuuri.
4. Kemikaalide ohutu kasutamine:

Arge kasutage tugevaid happeid, leeliseid ega sdévitavaid aineid (nt torupuha-
stusvahendeid) otse valamu pinnale. Need véivad jaédavalt kahjustada roostevaba
terase kaitsekihti.

Hooldusreeglid:

1. lgapaevane puhastamine:

Parast igat kasutuskorda peske valamu pehme svammi ja leebe pesuvahendiga
ning kuivatage seejarel pind. See aitab valtida katlakivi ja veejalgede teket.
2. Kriimustuste véltimine:

Arge kasutage terasharju, karedaid nuustikuid ega abrasiivseid puhastuspulbre-
id, mis vivad kahjustada roostevaba terase pinda ja vahendada selle laiget.

3. Setete eemaldamine:

Katlakivi voi plekkide eemaldamiseks kasutage roostevabale terasele méeldud
spetsiaalseid puhastusvahendeid voi looduslikke lahendusi (nt dadika ja vee segu).
Loputage ja kuivatage hoolikalt.

4. Pinnahooldus:

Aeg-ajalt kasutage roostevabale terasele mdeldud hooldusvahendeid, mis

taastavad laike ja loovad kaitsekihi.

2. Garantiitingimused

Garantii kestus on 24 kuud alates ostukuupaevast. Selle aja jooksul iimnenud
defektid kdrvaldab tootja varuosadega. Kui see pole voimalik, tagastatakse raha
voi toode vahetatakse vélja. Lahendus soltub garantiiandja hinnangust toote
tegelikule seisundile.

Garantiindude esitamiseks on vajalik ostutdend. Pretensioonid lahendatakse

14 toopaeva jooksul alates probleemi tdendava dokumentatsiooni vdi toote
kattesaamisest.

Komponendi vahetamise korral kehtib uuele osale liheaastane garantii.
Paigaldus peab toimuma professionaalselt ja vastavalt selle riigi kehtivatele
normidele, kus toode paigaldatakse.

Garantii ei héima:

* toote kasutamist vastuolus kdesoleva juhendiga

* mehaanilisi kahjustusi, mis on tekkinud paigaldamise, eemaldamise v6i kasutami-
se kaigus

* loata sekkumise tagajargi, mis Uletavad tavapéarast paigaldustood

Garantiipakkuja on ,AGRAF" — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553

SR

1. PRAVILA BEZBEDNOSTI | ODRZAVANJA
Pravila bezbednosti:

1. Pravilna ugradnja:

Sudopera od nerdajuceg ¢elika mora biti ugradena u skladu sa uputstvom
proizvodaca i ¢vrsto povezana sa radnom povrsinom i vodovodnom instalacijom.
Nepravilna ugradnja moZze izazvati curenije ili oSte¢enje elemenata kuhinje.

2. Izbegavanje visokih temperatura:

Ne sipajte klju¢alu vodu direktno iz kuvala ili lonca u sudoperu i ne stavljajte u nju
vrele sudove — to moze dovesti do deformacije povrsine.
3. Paznja prilikom kori§¢enja:

Izbegavaijte udarce teskim ili o$trim predmetima. Mogu izazvati udubljenja,
ogrebotine ili ostetiti strukturu sudopere.
4. Bezbedna upotreba hemikalija:

Ne koristite jake kiseline, baze ili nagrizaju¢a sredstva (npr. sredstva za
otpuSavanje cevi) direktno na povrsinu sudopere. Ona mogu trajno ostetiti zastitni
sloj celika.

Pravila odrzavanja:

1. Svakodnevno &iscenje:

Posle svake upotrebe operite sudoperu mekom sunderom i vodom sa blagim
deterdzentom, a zatim je obriite. Time se sprecava nakupljanje kamenca i fleka
od vode.

2. Izbegavanje ogrebotina:

Ne koristite €eli¢nu Zicu, grube sundere ili abrazivne praskove jer mogu ostetiti
povrsinu od nerdajuceg Celika i umanijiti njen sjaj.
3. Uklanjanje naslaga:

Za uklanjanje kamenca ili fleka koristite specijalna sredstva za nerdajuci celik ili
prirodne metode (npr. rastvor sirceta i vode). Nakon toga dobro isperite i osusite.
4. Odrzavanje povrsine:

Povremeno koristite sredstva za negu nerdajuceg Celika koja vracaju sjaj i
stvaraju zastitni sloj.

2. Uslovi garancije

Garancija traje 24 meseca od datuma kupovine. Nedostaci u tom periodu bice
otklonjeni od strane proizvodaca isporukom rezervnih delova. Ako to nije moguce,
bi¢e izvréen povracaj novca ili zamena proizvoda. Resenje zavisi od procene
garanta o stvarnom stanju reklamirane robe.

Osnovni dokument za reklamaciju je dokaz o kupovini. Reklamacije se reSavaju u
roku od 14 radnih dana od dana prijema dokumentacije ili samog proizvoda.

U slu¢aju zamene komponente, nova komponenta ima jednogodi$nju garanciju.
Ugradnja mora biti obavljena profesionalno i u skladu sa vaze¢im standardima
zemlje u kojoj se proizvod ugraduje.

Garancija ne pokriva:

* korid¢enje proizvoda suprotno ovom uputstvu

* mehanicka o$tecenja nastala montazom, demontazom ili upotrebom

* posledice neovlascenih intervencija u proizvod izvan uobi¢ajenih montaznih
radova

Garant je firma ,AGRAF" — KIESZKOWSKI RAFAL
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MEXEN

1. ORYGGIS- OG VIDHALDSREGLUR
Oryggisreglur:

1. Rétt uppsetning:

Vaskur ur rydfriu stali skal vera rétt uppsettur samkvaemt leidbeiningum fram-
leidanda og vel tengdur bordplétu og pipuldgnum. Rang uppsetning getur leitt til
leka eda skemmda & eldhusinnréttingum.

2. Fordast haan hita:

EKkki hella sjédandi vatni beint ur ketli eda potti i vaskinn og ekki setja heita potta
i hann — pad getur valdio aflogun & yfirbordinu.

3. Var(é vié notkun:

Fordist ad sla i vaskinn med pungum eda hvéssum hlutum. bad getur valdid
beyglum, rispum eda skemmt burdargetu vaskins.
4. Orugg notkun efna:

Ekki nota sterk syrur, basa eda aetandi efni (t.d. stifluopnara) beint & yfirbord
vaskins. Pau geta varanlega skemmt hliféarlag stalsins.

Vidhaldsreglur:

1. Dagleg prif:

Eftir hverja notkun skal skola vaskinn med mjukum svampi og vatni med mildum
hreinsiefnum og purrka sidan yfirbordid. petta kemur i veg fyrir kalkutfellingar og
vatnsbletti.

2. Fordast rispur:

Ekki nota stalull, gréfa svampa eda pudur sem getur skemmt yfirbord rydfria
stalsins og minnkad gljaa.
3. Fjarleeging utfellinga:

Notadu sérstok hreinsiefni fyrir rydfritt stal eda nattarulegar lausnir (t.d. edik og
vatnsblondu) til ad fiarleegja kalk eda bletti. Skoladu vel og purrkadu eftir notkun.
4. Vidhald yfirbords:

Notadu stundum sérstok vidhaldsmedal fyrir rydfritt stal til ad endurheimta gljaa
og mynda hlifdarlag.

2. Skilmalar abyrgdar

Abyrgdartimi er 24 manudir fra kaupdegi. Framleidandi lagar galla sem koma upp
& abyrgdartimanum med pvi ad utvega varahluti. Ef pad er ekki moégulegt verdur
vorunni skilad eda hun skipt ut. Lausnin fer eftir mati abyrgdaradila 4 raunverulegu
astandi vorunnar.

Helsta skjalfesting sem parf vi® kvortun er kvittun fyrir kaupum. Kvartanir eru
afgreiddar innan 14 virkra daga fra mottoku skjala sem syna vandamalio eda
vorunnar sjélfrar.

Ef hluti er skipt ut gildir eins ars abyrgd fyrir pann hiuta.

Uppsetning skal fara fram & faglegan hatt og i samraemi vio stadla sem gilda i
landinu par sem varan er sett upp.

Abyrgdin neer ekki til:
* notkunar & vérunni sem er andsteed pessari handbok
* hvers kyns vélraenni skemmda sem verda vid uppsetningu, nidurrif eda notkun

* afleidinga 6heimillar ihlutunar i voruna umfram venjulega uppsetningu

Abyrgdaradili er AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
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1. RREGULLA SIGURIE DHE MIREMBAJTJEJE
Rregulla sigurie:

1. Instalimi i duhur:

Lavatrigja prej geliku inox duhet t& montohet sipas udhézimeve té prodhuesit dhe
té lidhet ngushté me banakun dhe sistemin e ujésjellésit. Instalimi i gabuar mund té
shkaktojé rriedhje ose démtime té elementéve té kuzhinés.

2. Shmangia e temperaturave té larta:

Mos hidhni ujé té valé direkt nga ibriku apo tenxherja né lavaman dhe mos
vendosni né té ené té nxehta — kjo mund té ¢ojé né deformim té sipérfages.
3. Kujdes gjaté pérdorimit:

Shmangni goditjet e forta me objekte té rénda ose té mprehta. Ato mund té
shkaktojné gropa, gérvishtje ose démtim té strukturés sé lavamanit.
4. Pérdorimi i sigurt i kimikateve:

Mos pérdorni acide té forta, baza ose produkte gérryese (si pastrues tubash)
direkt mbi sipérfagen e lavamanit. Ato mund té démtojné pérhershém shtresén
mbrojtése té gelikut.

Rregulla mirémbaitjeje:

1. Pastrim ditor:

Pas ¢do pérdorimi, shpélani lavamanin me njé sfungjer té buté dhe ujé me
detergjent té lehté, mé pas fshijeni thaté. Kjo ndihmon né parandalimin e gélqeres
dhe njollave té uijit.

2. Shmangia e gérvishtjeve:

Mos pérdorni sfungjeré metaliké, sfungjeré té ashpér ose pluhur pastrimi gérry-
es, pasi mund té démtojné sipérfagen e gelikut inox dhe t'i ulin shkélgimin.
3. Hegja e mbetjeve:

Pér té hequr gélgere ose njolla, pérdorni produkte speciale pér gelik inox ose
metoda natyrale (si pérzierje uthulle dhe uji). Pas pérdorimit shpélajeni miré dhe
thajeni.

4. Mirémbaitja e sipérfages:

Heré pas here pérdorni produkte pér kujdesin e gelikut inox qé rikthejné

shkélgimin dhe krijojné njé shtresé mbrojtése.

2. Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé éshté 24 muaj nga data e blerjes. Defektet e zbuluara gjaté
késaj periudhe do té riparohen nga prodhuesi pérmes sigurimit t€ pjeséve rezervé.
Nése kjo nuk éshté e mundur, do té& béhet rimbursimi ose zévendésimi i produktit.
Zgjidhja varet nga vlerésimi i garancisé pér gjendjen aktuale té produktit t& ankuar.
Dokumenti kryesor pér paragitjen e njé ankese éshté fatura e blerjes. Ankesat
shqyrtohen brenda 14 ditéve pune nga marrja e dokumentacionit ose e produktit.
Né rast té zévendésimit té njé komponenti, pjesa e re mbulohet me njé garanci
njévjecare.

Instalimi duhet té kryhet né ményré profesionale dhe né pérputhje me standardet
né fuqi né vendin e instalimit.

Garancia nuk mbulon:

* pérdorimin e produktit né kundérshtim me kété udhézues
* démtimet mekanike té shkaktuara nga montimi, gmontimi ose pérdorimi
* ndérhyrjet e paautorizuara gé tejkalojné procedurat normale té montimit

Ofertuesi i garancisé éshté kompania ,AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
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MEXEN

1. NMPABWIIA 3A BESBEJHOCT U O[1PXKYBAHE
Mpasuna 3a 6e3beaHocT:

1. MpaBunHa nHcTanauuja:

MwujanHukoT of Heprocysadku Yenuk Tpeba aa ce nHcTanupa cnopey ynatcrsata
Ha NPON3BOANTENOT M XEPMETUYK A1a Ce MoBp3e Co paboTHaTa NoBpLIMHA
1 BOAOBO/IHMOT cuCTeM. HenpaBunHa HcTanauvja Moxe fja npeaussnka
NpOTEKyBak-€ UMK OLITETYBaK-E Ha eNleMEHTUTE BO KyjHaTa.

2. N3BerHyBatse Ha BUCOKM TemnepaTypu:

He ucTypajTe 30BpueHa Boa AMPEKTHO Of1 YajHMK NN TEHLIEPE BO MUjANHUKOT
V He CTaBajTe el Ca/IoBy BO HEro — Toa MoXe Aa npeanasuka fedopmalmja
Ha NoBpLIMHATE.

3. BHMMaHue npu kopucTehe:

W3BerHyBajTe CUMHM yaapy CO TELLKU UNk OCTpW NpeameTi. Tue MoxaT Aa
npeaussukaat sanabHaTuHy, rpebaHnLM NNy OLITETYBaHEe Ha CTPYKTypaTa Ha
MWjanHMKOT.

4. BeabeaHo KOPUCTEHE Ha XEMMKaNNM:

He kopucTeTe cunHm kucenuhm, 6asu nm KOpoanBHN CPeAcTea (Ha Npumep,
CpeqcTBa 3a OTNyLIYBaHe LEBKIN) AMPEKTHO Ha MOBPLUIMHATA Ha MUjanHuKoT. Tue
MOXaT TpajHo Aa ja OLTeTaT 3alTUTHaTa 0GBIMBKA Ha YEUKOT.

MpaBuna 3a ofpxkysarse:

1. [IHEBHO YnCTEH-E:

Mo cekoja ynotpeba namujTe ro MUjanHMKOT CO MeKa CyHFepecTa Kpna v Boga
co Gnar ieTepreHT, a notoa nabpuiuete ro. Osa ke cnpeyu nojasa Ha Gurop u
BOJIEHM [JaMKM.

2. N3BerHyBatbe Ha rpebGanuum:

He kopucTeTe YenuyHa BonHa, rpy6u cyHrepu nnm abpasveHi NPaLLoLy Kou
MOXaT /13 ja OLITETaT NOBPLIMHATA Ofl HEPFOCYBaYKM YENWK 1 Aa ro Hamanar cjajot.
3. OTcTpaHyBakbe Ha Hacnaru:

3a oTCTpaHyBake Ha GUrop Nk AamMK1 KOpUCTETe CreuujanHi cpeacTea 3a
He'procyBayKi HenvK U NPUpOAHN MeToa (Ha NPUMEP, PAcTBOP Off OLET 1
Boaa). Mo ynotpe6a TemMenHo ucnnakHeTe 1 UcyLIeTe.

4. OnpxyBatbe Ha NoBpLUNHaTa:

MoBpemeHo KopucTeTe CPE/CTBA 3a Hera Ha HeproCyBaYky YenuK Kou ro Bpakaat

cjajoT v cosaaBaart 3alTUTEH Croj.

2. YcnoBsu Ha rapaHumja

[apaHTHMOT POK M3HecyBa 24 MeceLm Ofl AaTYMOT Ha KynyBake. OTkpueHnTe
niecheKTn Bo 0BOj Nepuop ke BuaaT oTCTpaHeTV o CTpaHa Ha NPOU3BOANTENOT CO
vcriopaka Ha pe3epBHU /1enosu. [10KOmMKy Toa He € MOXHO, Ke Ce M3BpLIM NnoBpaT
Ha CPE/ICTBA NN 3aMeHa Ha NPOM3BOJIOT. PELLIEHMETO 3aBICH OA MPOLIEHKaTa Ha
rapaHTepoT 3a (hakTu4KkaTa cocTojGa Ha NPON3BOAOT.

OCHOBEH /I0KYMEHT 3a MOAHECYBakE PeK ja e nokasor 3a kyny .
PokoT 3a peluaBate Ha peknamaumja e 14 paboTHu AeHa of} IEHOT Ha NpuUem Ha
[IOKyMEHTaUMjaTa Uiy cammnoT Npou3Bsoz.

Bo cnyyaj Ha 3amMeHa Ha KOMMOHEHTaTa, HOBMOT [ie Ma rapaHuuja ol eaHa
roauHa.

MHcTanaumjata mopa aa Guse nseieHa NpothecHoHarHo 1 BO COMTacHOCT CO
Ba)euK1Te CTaHAapaM BO 3eMjaTa Ha nHcTanaumja.

lapaHuujaTa He nokpusa:

* KOpUCTEH-e Ha MPOM3BOIOT CNPOTMBHO Ha OBa yNaTcTBO

* MexaHU4KV OLUTEeTYBaH-a NPeAn3BUKaHI NP MOHTaXa, AEMOHTaXa Unu
KOpUCTeH-e

* nocneauLy of HEOBNTACTEHO MeLLaH-e BO NPOU3BOAOT HaABOP 07} BOOGUYaeHNnTe
MOHT&)XXHM aKTUBHOCTU

FapaHTep e cmpmara ,AGRAF* — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553
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1. REGOLI TA' SIGURTA U MANUTENZJONI
Regoli tas-sigurta:

1. Installazzjoni korretta:

Is-sink tal-azzar li ma jissaddadx ghandu jigi installat skont I-istruzzjonijiet
tal-manifattur u jkun imgabbad sew mal-bank tax-xoghol u mas-sistema tal-ilma.
Installazzjoni hazina tista’ tikkawza tnixxijiet jew hsarat fil-k¢ina.

2. Evita temperaturi gholjin:

Tferrax ilma jahraq direttament mill-kitla jew mill-borma fis-sink u laggax fuqu
oggetti shan — dan jista’ jikkawza deformazzjoni tal-wicc.
3. Attenzjoni waqt |-uzu:

Evita daqgiet gawwija b'oggetti tqal jew bil-ponta. Dawn jistghu jikkawzaw
ghogod, hakkiet jew hsara lill-istruttura tas-sink.
4. Uzu sigur ta’ kimici:

Tuzax acidi b’sahhithom, bazijiet jew prodotti korruzivi (ez. prodotti ghat-tindif
tal-pajpijiet) direttament fuq il-wi¢¢ tas-sink. Dawn jistghu jaghmlu hsara permanen-
ti lill-kisja protettiva tal-azzar.

Regoli ta” manutenzjoni:

1. Tindif ta” kuljum:

Wara kull uzu, ahsel is-sink b’spong soft u ilma b’detergent hafif, u wara niexef
sew. Dan jghin biex tigi evitata |-akkumulazzjoni tal-kalk u tbajja mill-ilma.
2. Evita grif:

Tuzax xkupilji tal-azzar, spungi horox jew trabijiet abrasivi li jistghu jaghmlu hsara
lill-wic¢ tal-azzar li ma jissaddadx u jnagqgsu I-lustrar tieghu.
3. Tnehhija ta’ depoziti:

Ghat-tnehhija tal-kalk jew tbajja, uza prodotti specjali ghall-azzar |li ma jissaddadx
jew metodi naturali (ez. tahlita tal-hall u I-lma). Wara |-uzu, ahsel tajjeb u niexef.
4. Manutenzjoni tal-wic¢:

Kull tant Zmien uza prodotti ghall-kura tal-azzar li ma jissaddadx biex terga’
tikseb il-lustrar u tohloq kisja protettiva.

2. Kundizzjonijiet tal-garanzija

Il-perjodu tal-garanzija huwa ta’ 24 xahar mid-data tax-xiri. Difetti li jidhru matul
dan il-perjodu se jigu rrimedjati mill-manifattur permezz ta’ provvista ta’ partijiet

ta’ sostituzzjoni. Jekk dan ma jkunx possibbli, tinghata rifuzjoni jew sostituzzjoni
tal-prodott. Is-soluzzjoni tiddependi mill-evalwazzjoni tal-garanti dwar il-kundizzjoni
attwali tal-oggett reklamat.

Id-dokument ewlieni ghall-prezentazzjoni ta’ talba huwa prova tax-xiri. lImenti jigu
trattati fi zmien 14-il jum tax-xoghol mid-data tal-wasla tad-dokumentazzjoni jew
tal-prodott innifsu.

F’kaz ta’ sostituzzjoni ta” komponent, il-parti gdida tkun koperta b’garanzija ta’
sena.

L-installazzjoni trid issir b'mod professjonali u skont l-istandards applikabbili fil-pajjiz
fejn il-prodott jigi installat.

ll-garanzija ma tkoprix:

* uzu tal-prodott b’'mod li ma jagbilx ma’ dawn I-istruzzjonijiet

* hsarat mekkanici kkawzati mill-immuntar, it-tnehhija jew |-uzu

* interventi mhux awtorizzati li jmorru lil hinn minn operazzjonijiet ta’ immuntar
normali

ll-garanti huwa I-kumpanija “AGRAF” — KIESZKOWSKI RAFAL
NIP: PL1181563829 REGON: 141494553




MEXEN

[PL] W przypadku wypadku skutkujgcego obrazeniami fizycznymi,
spowodowanego niewtasciwym dziataniem produktu, prosimy o
niezwtoczny kontakt pod adresem e-mail: safety@mexen.com.

[EN] In the event of an accident resulting in physical injuries caused
by the improper functioning of the product, please contact us imme-
diately at the email address: safety@mexen.com.

[DE] Im Falle eines Unfalls mit korperlichen Verletzungen, die durch
eine unsachgemaRe Funktion des Produkts verursacht wurden,
kontaktieren Sie uns bitte umgehend unter der E-Mail-Adresse:
safety@mexen.com.

[FR] En cas d’accident entrainant des blessures physiques causées
par un dysfonctionnement du produit, veuillez nous contacter immé-
diatement a 'adresse e-mail : safety@mexen.com.

[IT] In caso di incidente con lesioni fisiche causato dal malfun-
zionamento del prodotto, si prega di contattarci immediatamente
all'indirizzo e-mail: safety@mexen.com.

[ES] En caso de accidente con lesiones fisicas causadas por un mal
funcionamiento del producto, péngase en contacto con nosotros de
inmediato en la direccién de correo electronico: safety@mexen.com.

[NL] In geval van een ongeval met lichamelijk letsel veroorzaakt door
een defecte werking van het product, neem dan onmiddellijk contact
met ons op via het e-mailadres: safety@mexen.com.

[RU] B cnyyae HecyacTHOro crnyyas, NnpvBeALlero k hmanyeckum
TpaBMam u3-3a HenpaswurbHOV paboTbl NPoAyKTa, noxanyncra,
HeMEANIEHHO CBSXMTECH C HAaMmK MO 3NEKTPOHHOM nouTe: safety@
mexen.com.

[SV] Vid en olycka som resulterar i fysiska skador pa grund av
felaktig funktion av produkten, vanligen kontakta oss omedelbart pa
e-postadressen: safety@mexen.com.

[NO] Ved en ulykke som resulterer i fysiske skader forarsaket av
feil funksjon av produktet, vennligst kontakt oss umiddelbart pa
e-postadressen: safety@mexen.com.

[DA] | tilfeelde af en ulykke, der medferer fysiske skader forarsaget
af produktets forkerte funktion, bedes du straks kontakte os pa
e-mailadressen: safety@mexen.com.

[F1] Jos tuotteen virheellinen toiminta aiheuttaa onnettomuuden ja
fyysisia vammoja, ota meihin valittdmasti yhteytta sahkopostitse:
safety@mexen.com.

[CS] V pfipadé nehody zpusobujici fyzicka zranéni v dusledku
nespravného fungovani vyrobku nas prosim neprodlené kontaktujte
na e-mailové adrese: safety@mexen.com.

[PT] Em caso de acidente resultando em lesdes fisicas devido ao
funcionamento inadequado do produto, entre em contato conosco
imediatamente pelo e-mail: safety@mexen.com.

[HU] Ha a termék hibas miikédése miatt baleset torténik, amely testi
sérllést okoz, kérjuk, azonnal Iépjen kapcsolatba vellink az e-mail
cimen: safety@mexen.com.

[RO] in cazul unui accident care provoacé vatamari fizice din cauza
functionarii necorespunzatoare a produsului, va rugadm s& ne contac-
tati imediat la adresa de e-mail: safety@mexen.com.

[EL] Ze TepiTTWON QTUXAHATOG TTOU TTPOKAAE CWHATIKEG BAGREG
AOYw £0QaApPEVNG AEITOUPYIOG TOU TTPOIOVTOG, TTAPAKOAOUUE
ETMKOIVWVAOTE Gueoa padi pag ato e-mail: safety@mexen.com.

[SK] V pripade nehody spdsobujucej fyzické zranenia v dosledku
nespravnej funkcie produktu nas prosim okamzite kontaktujte na
e-mailovej adrese: safety@mexen.com.

[UK] Y pasi HeliacHoro Bunagky, Lo CrnpuimHuB isnyHi Tpasmu
Yepes HenpaswIbHY poboTy NpoaykTy, 6yab nacka, HeranHo
3B'SKITHCS 3 HAMM 3a ENEKTPOHHOK aapecoto: safety@mexen.com.

[HR] U slucaju nesrece koja rezultira fizickim ozljedama uzrokovanim
nepravilnim radom proizvoda, molimo vas da nas odmah kontaktirate
na e-mail: safety@mexen.com.

[LT] Jei jvyksta nelaimingas atsitikimas, sukeliantis fizinius suza-
lojimus dél netinkamo gaminio veikimo, nedelsdami susisiekite su
mumis el. pastu: safety@mexen.com.

[BG] B cnyyai Ha UHUMAEHT, BoAeLl 0 (hU3NYECKU HapaHsiBaHUs
nopaau HenpasunHa paboTta Ha NPoOAYKTa, MOMs, CBbPXETE Ce C Hac
HesabaBHO Ha nmenn: safety@mexen.com.

[SL] V primeru nesrece, ki povzroci fizicne poskodbe zaradi nepra-
vilnega delovanja izdelka, nas nemudoma kontaktirajte na e-postni
naslov: safety@mexen.com.

[LV] Ja notiek negadijums, kas izraisa fiziskus ievainojumus nepare-
izas produkta darbibas dél, lidzu, nekavéjoties sazinieties ar mums
pa e-pastu: safety@mexen.com.

[ET] Kui toote vale toimimine pdhjustab énnetuse, mille tagajarjel
tekivad fuusilised vigastused, votke meiega viivitamatult Ghendust
e-posti teel: safety@mexen.com.

[SR] Y cnyyajy Hecpehe koja foBoau A0 hranyknx noepena 36or
HeuncnpasHOr (OYHKLMOHWCaka NPoU3BoAa, MONMMMO Bac Aa Hac
ofMax KOHTakTuparte Ha e-maun: safety@mexen.com.

[IS] Ef slys sem veldur likamstjoni verdur vegna rangrar virkni vorun-
nar, vinsamlegast haféu tafarlaust samband vid okkur & netfangid:
safety@mexen.com.

[SQ] Né rast aksidenti gé shkakton lIéndime fizike pér shkak té
funksionimit t&€ gabuar té produktit, ju lutemi na kontaktoni menjéheré
né adresén e e-mailit: safety@mexen.com.

[MK] Bo cnyuaj Ha Hecpeka LUTO Npean3BrKyBa uanykv noBpeau
nopaawv HenpaswIHO PyHKUMOHUPaHE Ha NPOV3BOAOT, BE MOnumMe
KOHTaKTUpajTe HE BegHaLl Ha e-nowuTaTa: safety@mexen.com.

[MT] F’kaz ta’ in¢ident li jikkawza griehi fizici minhabba funzjonament
mhux xieraq tal-prodott, jekk joghgbok ikkuntattjana immedjatament
fuq l-indirizz elettroniku: safety@mexen.com.




